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e¤erli Motif Okurlar›; hepimizin bildi¤i
üzere ülke ekonomilerinin en önemli ka-
lemlerinden biri de flüphesiz turizmdir.
Türkiye gibi bir ülkede ise turizm potan-

siyeli oldukça büyüktür. Dolay›s›yla  turizmin ülke-
mize kazand›rd›klar› büyük önem tafl›maktad›r. Tu-
rizmin potansiyelini oluflturan kalemler ise genel
hatlar›yla flu flekilde s›n›fland›r›labilir: do¤al de¤er-
ler, tarihsel de¤erler ve kültürel de¤erler. Ülkemiz
bütün bu de¤erlerin tümüne birden sahip ender ül-
kelerdendir. Özellikle kültürel de¤erlerimiz son de-
rece genifl bir yelpazeye sahiptir. Atalar›m›zdan mi-
ras kalan bu kültürel de¤erlerin oluflturdu¤u bu yel-
pazede giyim kuflamdan türkülerimize, geleneksel el
sanatlar›ndan halk oyunlar›m›za kadar bir çok alan
vard›r. 

Ülkelerin kültürel de¤erleri içerisinde halk
oyunlar›, turizm de¤eri olarak en önemli kalemler-
den biridir. Türkiye yüzy›llar›n süzgecinden geçerek
oluflmufl halkoyunlar› yönüyle oldukça zengin bir ül-
kedir. Ülke tan›t›m› ad›na Türk halkoyunlar›n› dün-
yaya tan›tman›n en önemli yolu da flüphesiz uluslara-
ras› festivallere, yar›flmalara kat›lmakt›r. Bu tür orga-
nizasyonlarda Türk halkoyunlar›n› dünyaya tan›t-
mak, turizm aç›s›ndan olumlu sonuçlar do¤uracakt›r.
Bu amaçla halkoyunlar›na gönül vermifl insanlar›n
hayat verdi¤i halk oyunlar› derneklerine, ilgili ku-
rum ve kurulufllara önemli görevler düflmektedir.

Bugün halkoyunlar›na hizmet eden bir çok kifli,
kurum ve kurulufl, oyunlar›m›z› ve oyun türlerimizi
dünyaya tan›tmak ve sevdirmek için ellerinden gelen
gayreti göstermektedir. Üstelik ülke tan›t›m› ad›na
dünya çap›nda önemli baflar›lara imza atmaktad›rlar.
Bu sayede yap›lan tan›t›mlar›n, maddi olarak yap›l-
mas› mümkün de¤ildir. Çünkü ak›lda kalan bir tür-
kü ezgisi, bir oyun figürü, tan›t›m› çok daha anlam-
l› k›lmaktad›r. Ancak, kar amac› gütmeyen sivil top-
lum kurulufllar›n›n bu tür uluslararas› organizasyon-
lara kat›labilmesi için bir bütçeye ihtiyaç duyduklar›
da aflikard›r. Bu bütçenin sa¤lanmas› her zaman so-
run yaratmaktad›r. Zira amac› halk oyunlar›n› yaflat-
mak ve gelecek kuflaklara aktarmak olan kurum ve
kurulufllar›n, bu bütçeyi, yurt d›fl›na ç›karaca¤› ö¤-
rencilerden sa¤lamaya çal›flmas› ciddi sorunlar› bera-
berinde getirmektedir. Elbette ki; uluslar aras› festi-
vale yada yar›flmaya kat›labilmek için bu bütçenin
mutlaka yarat›lmas› gerekir. Örne¤in; Bakanl›klar-
dan, ilgili kamu kurum ve kurulufllar›ndan sa¤lana-
cak destek, özel kurulufllardan al›nabilecek sponsor-
luklar ve yurtd›fl›na ç›kacak kurumun kendi imkan-
lar›yla yarataca¤› katk› sayesinde bu bütçe sa¤lanabi-
lir. Ancak burada önemli olan husus devlet taraf›n-
dan sa¤lanan desteklerin yerine ulafl›p ulaflmad›¤›
mutlaka kontrol edilmelidir. Bu durum beraberinde
Türk halk oyunlar›n› yurt d›fl›nda temsil etmek ama-
c›yla devletten maddi destek alan dernek ve kurum-
lar›n daha s›k› denetlenmesi zorunlulu¤unu getir-
mektedir.

Yurt d›fl›na ç›kan dernek yada kurumun hangi
festivale, hangi yar›flmaya kat›ld›¤›, ne tür bir etkin-

lik oldu¤u, dernek yada kurumun yurt d›fl›na kaç ki-
fli ile ç›kt›¤› ve özellikle kaç kifliyle geri döndü¤ü s›-
k› bir flekilde takip edilmelidir. 

Çünkü amac› farkl› olan baz› kifli, kurum ve ku-
rulufllar›n bir tak›m davran›fllar› kurunun yan›nda
yafl›nda yanmas›na sebep olmaktad›r. Bu nedenle ba-
z› ülkelerin konsolosluklar› Türkiye’den ülkelerine
gidecek halkoyunlar› gruplar›na vize vermemek nok-
tas›na gelmifltir. Sergilenen bu tür yanl›fll›klar halk
oyunlar›na gerçek manada hizmet etmekte olan der-
nek yada kurumlar›n çal›flmalar›na engel olmaktad›r.
Ülkemizi en iyi flekilde temsil edebilecek müzisyen,
oyuncu ve teknik ekiple çal›flmak yerine, bir tak›m
ticari kayg›larla hareket eden kifli, kurum yada der-
nekler ne yaz›k ki sadece kendilerine kötülük yap-
makla kalmamakta, amac› kültüre hizmet olan ku-
rumlar›n çal›flmalar›n› da olumsuz etkilemektedir.  

Türk halkoyunlar›n›n dünya çap›nda hak etti¤i
yere sahip olmas› için uluslararas› festival, yar›flma
v.s. organizasyonlara kat›lman›n önemi flüphesiz çok
büyüktür. Ancak flu noktay› da  gözden kaç›rmamak
gereklidir. Yurt d›fl›nda bizleri temsil edecek gençle-
rimizin gerekli alt yap›ya ve gerekli donan›ma sahip
olmal›d›rlar. Tabi burada en büyük görevde, bu
gençlerin ba¤l› oldu¤u dernek yada kurumlara düfl-
mektedir. 

Türk kültürünü dünyaya tan›tmak ve ülkemizi
ak›llara kaz›mak gibi bir görevi misyon edinmifl ku-
rum ve kurulufllar›m›z›n, bu görevde ön saflarda ol-
maya aday gerçek halk oyuncular›n desteklenmesi
gerekti¤i kan›s›nday›z.

Bu sayede kültürümüz kuflaktan kufla¤a akar, ö¤-
renilir, çocuklar›m›z, torunlar›m›z atalar›n› tan›r,
dünya Türk kültürünün muhteflem ezgilerini muhte-
flem figürlerini ö¤renir ve en önemlisi bu sayede Tür-
kiye, do¤ru tan›t›mla dünya üzerinde hak etti¤i yere
gelir. 

Amac›m›z, Türk kültürünü korumak ve gelecek
nesillere özünden hiçbir fley kaybetmeden aktarabil-
mektir. Amac›m›za ulaflmak için ç›kt›¤›m›z yolda
karfl›m›za ç›kan ve ç›kacak olan maddi ve manevi
güçlükler, bizi yolumuzdan döndürmemelidir. Her-
kes bilir ki; a¤ac›n en üstündeki meyve en tatl› ola-
n›d›r, ancak a¤ac›n en üstüne ç›kmak ta maharet is-
ter. ‹flte bizim için o meyve, Türk kültürünün yüzler-
ce y›l sonra hala dimdik ayakta kalabilmesidir. Halk
kültürüne hizmet etmekte olan kifli, kurum yada ku-
rulufllar olarak bizler, kültürel de¤erlerimizi gençle-
rimize en do¤ru ve otantik flekliyle ö¤retip, ulusal ve
uluslararas› platformlarda sergileyebilmelerine im-
kan ve olanak tan›yabilirsek, iflte o zaman zirvede
oturup o en tatl› meyveyi dünya ülkelerine tan›tm›fl
olaca¤›z. 

Sayg›lar›mla.
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A¤ac›n En Üstündeki Meyve
En Tatl› Olan›d›r...



Dear Motif Readers; As all of you
know, tourism is one of the most impor-
tant issues of one country. Turkey has a
big toursim potential in the region. For
that reason, tourism makes big and im-
portant contributions to our country. The
values which consist the potential of tou-
rism can be classified in general as follo-
wing: the historical values, the natural va-
lues, and cultural values. Our country is
one of the unexceptional countries which
bears all of the values menioned above.
Especially our cultural values have a wide
area in the highest degree. There are
many valuable things such as our clothing
style, songs, traditional handicraft and
folkloric dances in this area which consists
of the cultural values heritaged from our
ancestors. 

Folk dances are one of the most im-
portant tourism values between the cultu-
ral values of the countries. Turkey has a
very wide folkloric figures which have be-
en filtered from the events of the centuri-
es. One of the most important thing real-
ted to introducing of  Turkish folk dances
with the world is taking place at interna-
tional festivals and contest. Introducing
of Turkish folk dances at this organisati-
ons will emerge the positive results in
terms of tourism. In this respect, folk
dances associations, the other institutions
and foundations which have been founded
by lovers of folk dances should undertake
some responsibilities to realise this aim.

Many of the people, institutions and
associations who serve for the folk dances
try to do their best to introduce our folk
dances and folk dance style to the world.
Furthermore they are very succesful at
many areas while introducing our country
to the world. It is impossible to achieve
these promotions by money. Because a
song, a folkloric figure and promotion is
more impressive than the promotions by
the force of money. But it is clear that, the
non-governmental organisations need big
budget to participate in the international
organisations. 

It has always been a problem to provi-
de such a big budget. Because it causes se-
rious problems for institutions and associ-
ations which are responsible from achive-
ing the sustainability of the folk dances
and responsible from expressing of them
to the next generations, to get this budget
from the students who take active roles in
these organisations. Of course; it is a must
to create this budget to participate in the

international festivals and contests. For
instance; the support which can be provi-
ded from the ministries, from the relevant
public institutions and foundations may
help to consist the budget along the helps
taken from the sponsorships and contri-
butions of the private enterprises and fo-
undations. But the most important thing
which should be taken into consideration
is controlling of these support by the go-
vernment whether these supports are reac-
hed to the right places or not. This case
brings the necessity of the strict inspecti-
ons by the government to be carried at the
associations and foundations which are
supported by the government and have
taken the responsility of representing of
Turkish folk dances at abroad.

The activities of the associations and
foundations has to be strictly controlled
and inspected in terms of the festivals
they participate in, in terms of contests
they participate in, and in terms of the
number of the persons who participate in
these festivals and contests, and return to
the country. 

Because behaviours of some people,
associaiton or foundation whose aims are
different than the real aims cause many
serious problems beside the associations
and foundations which do their best at
this area. Due to these problems, consula-
tes of some countries may will not appro-
ve the visas of some folk dances groups of
Turkey which will participate in the con-
tests at abroad. These problems really da-
mage the activities of the foundations and
associations which serve in a good manner
at folk dances area. Because of their own
commercial aims, some associations and
foundations which should carry out their
activities in company with the talented
and competent musicians, players and
technical teams to represent our country,
don’t carry out their activities in this way
but damage the activities of the foundati-
ons and institutions which are volunteers
to represent the country.

It is undoubtly very important to par-
ticipate in the international festivals, con-
tests and e.t.c. to put Turkish folk dances
in the right place globally where it deser-
ves. But it is very important also to men-
tion some points. The young people who
will represent us at abroad should be com-
petent and should have a good backgro-
und. Of course the biggest responsibility
related to this aim belongs to the associ-
ations and institutions which keep these

young people. 
We are of opinion that these associati-

ons, institutions and young people who
try to do their best efforts aiming to pro-
mote Turkish culture in the world should
be supported.

In this manner, our cultures can be
expressed to the next generations, it can
be learnt, our children, grandchildren can
be aware of the values of their ancestors,
the world can explore the marvellous tu-
nes and marvellous figures of Turkish cul-
ture and -as the most important thing
among these- Turkey may get its right
place and importance as globally. 

Our is to protect Turkish culture and
to express it the next generations without
any detriment. None of the financial or
non-financial difficulties may prevent us
to go ahead while achieving our aims to
realize our targets. Everybody knows that;
the most delicious fruit is at the upmost
branch of the tree, but it requires com-
pent persons to get that fruit at the up-
most of the tree. At this point, we can say
that this fruit symbolizes Turkish culture
which has been kept alive since hundreds
of years. We as the people, institutions
and associations who serve  to folkloric
culture will be able to introduce the peop-
le of the world with that delicious fruit if
being able to train and educate our young
people in a right way and authenticity re-
lated to the cultural values of our country
and let them to represent those values at
the national and international platforms. 

Sincerely Yours.
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The Most Delicious Fruit is at

the Upmost Branch of the tree...

M.Zeki BAYKAL   
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Türk Halk Müzi¤i
Nefesli Sazlar gurubunda
olup, Dilsiz üflemeli bir
Halk saz›d›r. Anado-

lu’da çok yayg›n olan bu
çalg›m›z Halk Müzi¤i-
mizin di¤er saz türleri
aras›nda önemli bir yere
sahiptir. 

Kaval sözcü¤ünün
Türkçe “Kavlamak” mas-
tar›ndan, “Kav” kökün-
den türedi¤i ve eski
Türklerde kelime olarak
(içi bofl) anlam›na geldi¤i
bilinmektedir. Araflt›r-
mac›lar kaval›n; Hazar
Denizi ötesi ve Ural-Al-
tay Da¤lar› aras›nda ka-
lan bölgede kullan›ld›¤›
görüflünde birleflmekte-
dirler. Bu nedenle Alman
“Curts Sachs” kaval›n
Türklere ait oldu¤unu
belirtmektedir. Ayr›ca
1933 y›l›nda Macaris-
tan’da (Zulnak-Jiohid)
bir arkeolojik kaz›lar ile
ortaya ç›kan bir kurgan
(mezar) da, Avar Türk
çoban›na ait “ÖTKE-

Ç‹N”e yani kemikten yap›lm›fl çifte kavala rast-
lanm›flt›r. Kartal kemi¤inden yap›lan bu çalg›lar
günümüzde de kullan›lmaktad›r. Bunlar›n tekli
olan› Elaz›¤’da “ÇI⁄IRTMA”, çiftli olan› ise Ha-
tay yöresinde “ARGUN” olarak bilinmektedir. 

Mahmut Rag›p Gazimihal’in “Türk Ötkü

Çalg›lar›” adl› kitab›nda, Evliya Çelebi zaman›n-
da bu çalg› için afla¤›da belirtilen bilgilere ulafl›l-
m›flt›r. 

“Seyyah›m›z, Osmanl› ‹mparatorlu¤unun
XVII y.y. daki s›n›rlar› enginli¤ince sazlardan I.
cildin sonunda söz aç›yor; öbür ciltlerde gerektik-
çe f›kralar vermektedir. I. bas›l› cildin 624 sayfa-
s›ndaki saz adlar› diziminde önce flu ötküleri s›ra-
l›yor; Kaba Zurna, Cura Zurna, Asafi Zurna, Ara-
bi Zurna, Acemi Zurna, fiehri Zurna, Balaban,
Nefir, Nafraki, Kaval-› Düdük, Kaba Düdük,
Yelli Düdük, Ç›¤›rtma Düdük, Arabi Düdük,
Macar Düdü¤ü, Tulum Düdü¤ü, Eyüp Borusu,
Devriflan Borusu, Pirinçten Mehter Borusu, Lu
Toyan Borusu, ‹ngiliz Borusu, Erganon Borusu
ve bunlar›n her birinin bafl›na “Kar” nispetini ko-
yarak o çalg›lar› bilhassa kastetmifltir. 

Yurdumuzda yaflayan Yörükler bu çalg›ya
“Kuval” derler. Gagavuzlar›n kulland›¤› kaval ise
birbiri içerisine geçmifl üç parçadan oluflur, hatta
günümüzde bile Boluda-(K›br›sç›k) kullan›lmak-
tad›r. 

Orta Asya’da yaflayan Türk Uygarl›klar›ndan
itibaren kullan›ld›¤› söylenmektedir. Ça¤atay
lehçesinde “Khaval (ma¤ara)” Arapça’da “Geve-
ze”, Azerbaycan”da “Kabal Gaval” (Büyük Def),
K›r›m’da “Khvval (Çoban Düdü¤ü)”, yurdumuz-
da yaflayan Yörükler “Kuval” ve yine yurdumu-
zun büyük bir bölümünde “Kaval-Guvval ve Go-
vel” olarak söylenmektedir. 

Di¤er baz› yörelerde ise;
Guval
Guvvul
Çoban Kaval›
Hortlamal› Kaval
K›rma Kaval
Yap›sal Özellik

KAVALIN TAR‹HÇES‹, TÜRK MÜZ‹⁄‹NDEK‹ YER‹ VE YAPISAL ÖZELL‹KLER‹

Ali YILMAZ
‹.T.Ü Türk Musikisi Devlet Konservatuar› Sanatç› Ö¤retim Görevlisi



Genellikle bütün dilsiz üflemeli
sazlarda yap› malzemesi olarak; Erik,
Zerdali, Gül, Abanoz gibi a¤aç malze-
meler kullan›l›r. Bazen pirinç malze-
menin de kullan›ld›¤› görülmektedir.
Makbul olan› ise erik a¤ac›ndan yap›la-
n›d›r. Dilsiz Kaval›n boyu yaklafl›k 80
cm. olup, ses geniflli¤i ise 2,5-3 oktav
aras›ndad›r. 

Kaval›n ön yüzeyinde yedi ve arka
yüzeyde ise bir olmak üzere toplam se-
kiz perde deli¤i bulunmaktad›r. Kava-
l›n alt uç k›sm›nda ise kullan›lmayan
birkaç perde deli¤ine benzer açk›lar bu-
lunmaktad›r. Bu açk›lar sesin rezonans›-
n›n daha güzel olmas› için yap›lm›fl olup
ve halk aras›nda bu perdelere, cin veya
fleytan deli¤i ad› verilmektedir. 

Kaval›n perde delikleri, kromatik
olarak s›ralanm›flt›r ve dolay›s›yla bu
sazlarda her ses üzerinde transpoze yap-
mak mümkündür. Bu özelli¤inden do-
lay› Türk Müzi¤inin en genifl ve kulla-
n›lmaya en müsait bir saz› olarak bilin-
mektedir. 

Dilsiz kaval›n bir özelli¤i de, de¤i-
flik üfleme pozisyonu ile ayn› anda ç›ka-
r›lan sesin 3’lüsü, 4’lüsü, 5’lisi ve oktav
seslerin icra edilmesidir. Bu icrada ç›-
kar›lan sese, halk aras›nda “Hortlama”
denilmektedir. 

Kavalda icra nefes vurgulamas›yla
da yap›labilir. “Ba¤l›” notalar› icra et-
me özelli¤i (agilite) üst düzeydedir.
Nefes vurgulamas›yla da “kesik çal›fl”
yani (Staccto) da yap›labilir. Bu sazda
ar›zal› ses dedi¤imiz komal› sesleri ise;
perde deliklerinin kromatik olmas› ne-
deniyle, parmaklar› birebir açarak, ya-
r›m sesler çok rahat ç›kart›labilir. Hal-
buki di¤er dilsiz üflemeli sazlar›n per-
de yap›lar›, diatonik ses yap›s›na sahip
oldu¤undan, bu yar›m ton seslerin ç›-
kart›lmas›n›n çok kolay olmad›¤› gö-
rülmektedir. 

Dilsiz Kaval›n ayn› perde yap›s›na
sahip olan Dilli Kaval› ise; Bulgaristan,
Makedonya, Yunanistan ve Romanya
gibi Balkan ülkelerinde yayg›n olarak
kullan›lmaktad›r. 

Kaval, toplu icran›n yan› s›ra, solo
saz olarak da, müzik yay›nlar›nda iflle-
vini yerine getirmektedir. Kavallar ge-
nelde yap›m olarak üç halde görülür. 

1. Tek parçadan oluflan kaval:
Bu kaval üç k›s›mdan oluflur. Bu

kavalda yap› malzemesi olarak a¤aç
kullan›l›r. 

a) Ana gövde: Perde deliklerinin
üzerinde bulundu¤u ana gövde

b) Kaval içi temizleme sürgüsü;
Kaval içerisi temizlenmesi için kaval›n

içerisine girecek flekilde ince
bir a¤aç ucuna belirli bir
miktar “at k›l›” ba¤lanma-
s›yla oluflur.

c) Kaval k›n›;Bu ayn› za-
manda k›n›n iki ucuna bir ip
ba¤lanarak kaval›n omuzdan
tafl›ma görevini de yapmak-
tad›r. 

2. Üç parçadan oluflan
Dilsiz Kaval:

Yap› malzemesi olarak
a¤açtan yap›l›r. ‹cra s›ras›n-
da birbirleri içerisine tak›l›r,
çal›nmad›¤› zaman ise birbi-
rinden ayr›l›r. Bu Dilsiz Ka-
val daha çok Bulgaristan ve
yurdumuzda Bolu yöresinde
kullan›lmaktad›r. 

3. Metal (Gümüfl-Pi-
rinç) Dilsiz Kaval:

Perde delikleri ve bütün
özellikleri di¤er dilsiz kaval-
lar›n ayn›s› olup, sadece yap›
malzemesi olarak pirinç
malzemesi kullan›lm›flt›r.
Bütün perde delikleri kapa-

l›yken ç›kan sesin pek sa¤l›kl› olama-
mas› nedeniyle yak›n bir tarihte; Say›n
Arif Sa¤ bu kaval üzerinde yeni bir ça-
l›flma yaparak, karar sesinin daha sa¤-
l›kl› ç›kar›lmas› için, kaval›n her iki
bafl k›sm›na, burgulu (vidal›) bir flekil-
de yaparak, bu bölgeye hareket sa¤lad›.
Bu hareket, kaval›n boyunu uzat›p veya
k›saltt›¤› için, karar sesi çok rahat bir
flekilde elde edilmifl oldu. �

Kaynakça:
GAZ‹M‹HAL, Mahmut Rag›p, Türk Ötkü

Çalg›lar›, Kültür Bakanl›¤› Milli Folklor Araflt›r-
ma Dairesi Yay›nlar› 12, Ankara Üniversitesi Ba-
s›mevi

ÖZERG‹N, Muammer, Türklerde Musiki
Aletleri, ‹stanbul 1967, Akbank Yay›nlar›.

ATAMAN, Sadi Yaver, Anadolu Halk Saz-
lar›, ‹stanbul

YALMAN, Ali R›za, Cenupta Türkmen
Çalg›lar›, Ankara 1938

YÖNETKEN, Halil Bedi, Derleme Notlar›
Orkestra Yay›nlar› Ankara 1966

ÖZERG‹N, Muammer, Türkler’de Musiki
Aletleri, Akbank Yay›nlar› ‹stanbul 1967

Ö⁄EL, Bahattin, Prof. Dr. , Türk Kültür
Tarihine Girifl, Kültür Ve Turizm Bakanl›¤›,
Milli Folklor, Araflt›rma Dairesi Yay›nlar› 12
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Beslenme al›flkanl›klar› bireylerin kiflilik
özelliklerine, yaflad›¤› toplumun kültürel özellik-
lerine, iklimine, toprak özelliklerine ve ekonomik
durumuna göre belirlenir. Bunlar beslenme al›fl-
kanl›klar›n› belirleyen temel faktörlerdir. Bunla-
r›n d›fl›nda toplumlar›n birbirlerinden etkilen-
meleri de beslenme al›flkanl›klar›n›n de¤iflmesine
neden olmaktad›r. 

Küreselleflen dünyada, günümüzde yurt için-
de ve uluslar aras› alanda göçler h›zla artmakta

bunun yan›nda kitle iletiflim araçlar› ile kültürler
birbirlerinden eskisine oranla daha çabuk etkilen-
mektedirler. Bu nedenle belirli bir bölgede otu-
ran topluluklar›n kültür ve etnik özellikleri dün-
ya üzerine yay›lmaktad›r. 

‹nsanlar aras›ndaki en önemli ba¤lardan biri
olan beslenme al›flkanl›klar› da buna ba¤l› olarak
de¤iflmektedir. ‹nsanlar göçler sayesinde birbirin-
den etkilenmekte ya da göç ettikleri yerlere ken-
di yöresel yemeklerini yaymaktad›rlar. 

Prof. Dr. S›d›ka BULDUK
Gazi Üniversitesi Mesleki E¤itim Fakültesi Aile Ekonomisi 

ve Beslenme E¤itimi Bölümü G›da ve Beslenme Anabilim Dal›
Arfl.Gör. Tufan SÜREN

Gazi Üniversitesi Mesleki E¤itim Fakültesi Aile Ekonomisi 
ve Beslenme E¤itimi Bölümü G›da ve Beslenme Anabilim Dal›
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Türk yemek kültüründe çeflitli ille-
rimizin ayr› özellikleri vard›r. Her ili-
miz yiyecek türleri bak›m›ndan kendi-
ne özgü özellikleriyle tan›n›r. Hatta ba-
z› illerimiz, yiyecekleriyle meflhur ol-
mufllard›r. Kayseri Mant›s›, Bursa ‹s-
kenderi, Ankara Tavas› gibi.

Göçlerle bugün Ankara, Türk yiye-
cek kültüründe son derece çeflitlenmifl
bir duruma gelmifltir. 

Ankara, metropoliten bir yöre ola-
rak 10 milyona yak›n nüfusu ile yemek
kültürü aç›s›ndan tam bir çeflitlili¤e ve
farkl›laflmaya u¤ram›flt›r. Özellikle bat›
ülkelerindeki yemek tarz› çok yayg›n-
laflm›flt›r. 

Bunlar›n bafl›nda, ayaküstü yiye-
ceklerin (fast food) yer ald›¤› ticari ku-
rulufllar, hem kent merkezinde, hem de
çeflitli semtlere da¤›lm›flt›r. Buralarda,
ekmek aras› döner, köfte, bal›k tüketil-
mektedir. 

Geleneksel kebapç› dükkanlar› da
oldukça yayg›nd›r. Her türlü Türk ke-
baplar›, buralarda vard›r. Pide, döner,
Adana kebap, lahmacun gibi. Gelenek-
sel Türk yemeklerinin yap›ld›¤› baz›
lokantalar az olmakla birlikte, yine de
vard›r. Çünkü fast food dükkanlar›n›n
ço¤almas›yla bu tür lokantalar›n say›s›
azalm›flt›r. Ankara, göç alan bir yer ol-
du¤u için, ülkenin her yerinden gelen
insanlar, kendi yemek kültürlerini de
buraya tafl›yarak, bir çeflitlili¤e neden
olmufllard›r.

Bir di¤er çeflitleme ise etnik resto-
ranlar›n aç›lmas› ile gerçekleflmifltir.
Ankara’da da art›k Bat› ülkelerinin bü-
yük kentlerinde görülen restoranlar
aç›lm›flt›r. Çin, Meksika, ‹talyan ve Ja-
pon lokantalar› ilk akla gelenlerdir. Pa-
hal› olduklar› için sosyo-ekonomik dü-
zeyi yüksek kesimlere hitap eden bu lo-
kantalara, bayramlarda, hafta sonlar›n-
da, konuk a¤›rlamak amac›yla orta ve
düflük sosyo-ekonomik düzeydeki ke-
simlerde ilgi göstermektedir. 

Pastaneler, tatl›c›lar, kafeler özel-
likle genç kuflaklar›n gitti¤i yerlerdir.
Bunlar›n d›fl›nda baz› özel yemeklerin
yendi¤i lokantalar da aç›lm›flt›r. Örne-
¤in sadece mant›, tavuk, bal›k sunan
restoranlar gibi. Uluslararas› tan›nm›fl
fast food firmalar› da yayg›nlaflm›flt›r. 

Görüldü¤ü gibi, Ankara bugün ye-

mek, yiyecek kültürü aç›s›ndan olduk-
ça çeflitlenmifl bir manzara göstermek-
tedir. Hem Bat› kültürünün hem gele-
neksel kültürün, hem baz› etnik grup-
lar›n yiyecek kültürünün yer ald›¤›
karmafl›k bir yap›ya sahip olmufl Anka-
ra, kuflkusuz büyük bir kültür mozai¤i
durumuna gelmifltir.

Kentleflme, kad›n›n ifl hayat›na da-
hil olmas›, yo¤un çal›flma temposuyla
birlikte insan hayat›na giren haz›r ve
yar› haz›r besinler ve fast-food tarz› bes-
lenme al›flkanl›¤›, obeziteden vitamin
eksikli¤ine, kanserden yetersiz beslen-
meye kadar pek çok fiziksel rahats›zl›¤a
davetiye ç›kartmaktad›r. 

Teknolojinin geliflmesiyle birlikte
h›zl› haz›r yemek sisteminin, art›k vaz-
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1- Beypazar› Güveci
2- Beypazar› Dolmas›
3- Beypazar› Baklavas›
4- Beypazar› Kurusu
5- Höflmelim
6- Beypazar› Havucu ve Havuç Lokumu



geçilmez hale geldi¤i aç›kt›r. “Fast-food tarz›
beslenme sürekli seçim de¤il, ara s›ra yapt›¤›n›z
bir kaçamak olmal›d›r.”

Zeytinya¤l›lardan k›zartmalara, çorbalardan
tatl›lara kadar birbirinden farkl› yüzlerce yemek
çeflidine sahip olan Türk mutfa¤› ‘fast-food’dan
büyük zarar görmektedir. Yemek yemeyi adeta
bir tören havas›na sokan Türk beslenme gelene¤i
ve mutfa¤›, hamburger, pizza, lahmacun ve pide-
kebap karfl›s›nda her geçen gün unutulmaya yüz
tutmaktad›r. 

Sa¤l›k Bakanl›¤›, haz›rlad›¤› bir raporla git-
tikçe yayg›nlaflan ayaküstü beslenme al›flkanl›¤›
konusunda vatandafllara çeflitli önerilerde bulun-
maktad›r. Buna göre bir ö¤ün fast-food yeniyorsa
günün di¤er ö¤ününde mutlaka besin seçiminde
dikkatli olunmal›. Günlük beslenme de daima üç
ö¤ün flekilde gerçeklefltirilmelidir. 

Sa¤l›k Bakanl›¤›’n›n beslenme önerilerine gö-
re, fast food beslenmeye mecbur kal›nd›¤›nda, da-
ha çok f›r›nda piflmifl ve ›zgara besinler ya da ve-
jetaryen burgerler tercih edilmelidir. 

Et sandviçlerinin yan› s›ra tavuklu ve bal›kl›
sandviç seçeneklerine ilgi gösterilmeli. Salata sos-
lar›n›n da ya¤› azalt›lmal›. Fast-food yiyeceklerle
birlikte bol bol meyve ve taze yeflil sebze ile ya¤-
s›z süt-yo¤urt tüketilmeli. Pizza hamurlar› da
tam bu¤day unundan haz›rlanmal›d›r. 

Türkiye’de en çok tüketilen fast-food türü yi-
yecek içecekler aras›nda simit, tost, döner, lahma-
cun, pide, hamburger çeflitleri, so¤uk sandviçler,
pizza, k›zarm›fl patates, k›zarm›fl parça tavuk, ba-
l›k-ekmek, kolal› içecekler, çay ve kahve yer al-
maktad›r. Fast-food ürünleri, h›zl›, ucuz el alt›n-
da kolay bulunabilir olmas› gibi nedenlerden do-
lay› daha çok tercih edilmektedir. 

Sa¤l›k Bakanl›¤›’n›n haz›rlad›¤› rapora göre

fast-food ürünlerindeki ya¤›n ço¤u hayvansal
kaynakl› olup, ço¤unlukla doymufl ya¤ asidi içer-
mektedir. Bu da baflta koroner kalp hastal›klar›
ve kanser olmak üzere birçok tehlikeli hastal›k
için risk oluflturmaktad›r. 

Simit, sandviçlerden, burgerlerden çok önce
Türk halk›n›n fast food’u idi. Ustalar simit ha-
murunu yuvarlayarak, pekmezli suya bat›r›p, su-
sama bulayarak, halka yap›p f›r›nda piflirmekte-
dirler. 

Ankara’n›n sebze ihtiyac›, bugün Büyük Sa-
nayi Sitesi olarak bilinen Ulus’tan itibaren D›flka-
p›’ya kadar uzanan Atatürk Bulvar›’n›n sol taraf›
ile ‹stanbul Caddesi ve Akköprü aras›nda kalan
genifl alandan sa¤lan›rd›. Buralar›n ad›na “Kaz›-
kiçi Bostanlar›” denirdi. Hemen hemen her An-
karal›n›n burada küçük de olsa, bir bahçesi bulu-
nurdu. Halk, bahçesinden hem kendi ihtiyac›n›
karfl›lar hem de, sebze bahçesi olmayanlara sebze
satard›. Bu yörenin d›fl›nda kalan Yeniflehir, Ko-
catepe, K›z›lay, Maltepe, Kavakl›dere, Çankaya,
Esat, Ayranc›, Dikmen, Demirlibahçe gibi yerler
ya ba¤ ya da meyve bahçeleri olarak bilinirdi.
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Her Ankaral› k›fll›k yiyece¤ini son-
bahardan itibaren haz›rlard›. Bu yüz-
den flimdiki gibi so¤utucular olmad›-
¤›ndan, her evin mutlaka bir kileri bu-
lunurdu. Aç›kta bozulacak yiyecekler
evlerin bodrumunda yer alan “kiler”ler-
de saklan›rd›. Yaz aylar›nda; patl›can,
biber, taze fasulye bamya gibi yaz seb-
zeleri kurutulur ve k›fla haz›rlan›rd›.

Ankara’n›n ba¤lar› meflhurdu. Bu
ba¤lardan baflta Ankara armudu olmak
üzere viflne, kay›s›, ceviz, dut, elma,
üvez, muflmula gibi meyvelerin yan›n-
da genellikle siyah pekmez üzümü, kufl
üzümü yetifltirilirdi. 

Ba¤lardan toplanan üzümler ile
muflmula ve üvez, kilerlerin tavan›na
as›l›r, Elma, k›fl armudu, ceviz, ayva gi-
bi meyveler de tahtadan yap›lm›fl kere-
vetlere dizilerek çürümesi önlenir ve
ilkbahara kadar tüketilirdi. Bu flekilde

saklanarak ‹lkbaharda kavun yemek bi-
le mümkündü. Bunun için, saman y›-
¤›nlar›n›n aras›na kavunlar saklan›r,
kavun da saman içinde uzun süre bo-
zulmadan kal›rd› Böylece meyve ve
sebze için al›flverifle gidilmezdi.

Ankara mutfak kültürünü günü-
müze bir aç›k hava müzesi niteli¤inde
tafl›yan BEYPAZARI ilçesi mutfa¤›na
k›saca göz atal›m.

Ankara ili Beypazar› ilçesi mutfak
kültürünü koruyan ve tan›tan özelli¤i
ile aç›k hava müzesi niteli¤inde-
dir. Ankara, ‹stanbul, Eskifle-
hir üçgeni aras›nda yer
alan Beypazar› turistle-
rin önemli u¤rak yerle-
rinden birisidir. 

Beypazar›’na özgü
yiyeceklerin bafl›nda
HAVUÇ gelmektedir.

Beypazar›’n›n ›l›k iklimi ve kumlu top-
ra¤›nda boylar› 18-22 cm aras›nda de-
¤iflen yöreye özgü havuçlar yetifltiril-
mektedir. Türkiye havuç üretiminin
%60’› Beypazar›’ndan karfl›lanmakta-
d›r. Beypazar› havucundan yine yöreye
özgü havuç lokumu yap›lmaktad›r. 

Besin de¤eri yüksek peksimet türü
bir yiyecektir. Su kat›lmaks›z›n un, süt
ve tereya¤›ndan yap›lmaktad›r. Bir y›l
boyunca saklanabilme özelli¤i vard›r.

Etli pirinçli güveç ve etli sebzeli
güveç olmak üzere iki çeflidi bulun-
maktad›r. Salamura edilmifl yapraklar-
dan de¤il, genç üzüm yapraklar›n›n
tuzlu suda kaynat›larak yumuflat›lma-
s›yla elde edilmektedir. Beypazar›l›la-
r›n oldukça meflhur yeme¤idir. Öyle ki,
“ Adam›n biri dolman›n suyunu içme-
yi unutunca taa Ayafl’tan geri dönmüfl”
derler.

Beypazar› mutfak kültürünün en
önemli özelliklerinden birisi neredeyse
tüm yemeklerin tafl f›r›nlarda toprak
kaplarda piflirilmesi ve servis edilmesi-
dir.

Türk Mutfa¤› dünyan›n say›l› mut-
faklar›ndan birini oluflturmaktad›r. Bu
kültürümüze sahip ç›kmak onu gelecek
nesillere aktarmak hepimizin görevidir
�



Hal› dokumac›l›¤›n›n kayna¤› araflt›r›ld›¤›n-
da, ister istemez Türklerin en erken devirlerden
beri yaflad›klar› ve hayvan yetifltiricili¤inin de
yayg›n bir flekilde yap›ld›¤› ‹ç Asya Bölgesi ile te-
mas kurmak gerekmektedir. Do¤udaki hal› üreti-
minin s›n›rlar›, hemen hemen do¤u-bat› yönün-
de, Kuzey Çin’den Karadeniz’e kadar, kuzey-gü-
ney yönünde ise, Kazak bozk›rlar›ndan ‹ran ve
Hindistan’a kadar uzanmaktad›r. Bu s›n›rlar, ta-
rihi platformda, ça¤lar boyunca büyük uygarl›k-
lara damgas›n› vuran çeflitli Türk topluluklar›n›n
s›n›rlar› ile afla¤› yukar› ayn›d›r. (1)

Yap›lan araflt›rmalar, hal› dokumac›l›¤›n›n,
2500 y›l önce Asya bozk›rlar›nda bafllad›¤›n› or-
taya koymaktad›r. Hal› sanat›, Türkler’e ba¤l›

olarak, onlar›n ikamet ettikleri bölgelerde gelifl-
mifltir. Bu sanat, XI. Yüzy›ldan itibaren, Selçuk-
lu Türklerinin egemenli¤i ile birlikte Orta As-
ya’dan bat›ya yay›lm›fl olmal›d›r. Baflka bir deyifl-
le Asya bozk›rlar›ndan göç eden Türkmen boyla-
r›, hal› sanat›n› Yak›ndo¤u’ya tan›tm›fllard›r. 

Türkmenlerin Anadolu’da hal› dokuduklar›na
dair en eski bilgileri, seyyahlar ve co¤rafyac›lar
vermektedir. 1271-1272 y›llar›nda Anadolu’da
bulunan Marco Polo, seyahatnamesinde en iyi ve
en güzel hal›lar›n Türkomanya’da (Anadolu) do-
kundu¤unu belirtmifltir. Üretim merkezi olarak
da Konya, Sivas ve Kayseri gibi flehirlerin adlar›-
n› vermifltir. Bu arada Anadolu’daki hal› doku-
mac›l›¤› konusunda bilgi veren ünlü co¤rafyac›
‹bn Sa’id (ölüm 1274) de, Kitab bastu’l-arz fit-
tül ve’l-arz adl› eserinde, Türkmen ülkesi hakk›n-
da bilgi verirken, Türkmenlerin Türk soyundan
gelen büyük bir kavim olduklar›n› ve bunlar›n
meflhur Türkmen hal›lar›n› dokuyarak, bütün ül-
kelere satt›klar›n› ifade etmifltir. Bu hal›lar›n,
Anadolu’daki bütün Türkmenler taraf›ndan do-
kundu¤unu da aç›kça ortaya koymufltur.(2) XIII.
Yüzy›l Selçuklu döneminin en önemli flehirlerin-
den biri olan Aksaray’da da, yün hal›lar›n imal
edildi¤ini kaydetmifltir. Ayn› flekilde, 1332-
1333 tarihlerinde Anadolu’da bulunan seyyah
‹bn Batuta’da, Aksaray’da kendi ad›yla an›lan ko-
yunun yününden benzersiz hal›lar dokundu¤unu
ve Suriye , M›s›r, Irak, Hind, Çin ve di¤er Türk
ülkelerine kadar ihraç edildi¤ini vurgulam›flt›r.(3)

Tarihi kaynaklar, XIII. Yüzy›l›n ikinci yar›-
s›nda, Sö¤üt ve Domaniç aras›nda yaylak ve k›fl-
laklarda yaflayan ve Osmanl› Devleti’nin kurucu-
su Osman Bey’in oyma¤› olan Kay› oyma¤› ile
birlikte, Dulkadirli Türkmenleri’nin de hal› do-
kuduklar›ndan söz etmektedir. Ayn› kaynaklar
XIV. Yüzy›lda, beylikler döneminde Karaman
Devleti’nin hakim oldu¤u genifl topraklarda, ün-
lü “kali-› Karamani” yani Karaman hal›s›n›n do-
kundu¤una da de¤inmifltir.(4) Bütün bu bilgile-
rin ›fl›¤›nda, XIII. Ve XIV. yüzy›llarda, Anado-
lu’da yaflayan Türkmenlerin hal› dokuduklar›
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gerçe¤i ortaya ç›kmaktad›r.
Türkistan’da bir Uygur flehri olan

Khotan’da, VII. Yüzy›lda hal› dokun-
du¤u, Buhara’n›n hal›c›l›ktaki flöhreti-
nin X. Yüzy›lda da sürdü¤ü, yine bu
yüzy›l›n ‹slam co¤rafyac›lar›n›n, Buha-
ra’n›n satt›¤› be¤enilen mallar aras›nda
hal› (yayg›), seccade (musalla-y› namaz)
ile di¤er yayg›lardan bahsettikleri, ‹s-
lam kaynaklar›ndan ö¤renilmektedir...
Koça yak›n›nda, IX-XII. Yüzy›llarda
Uygur Budist Tap›na¤›’nda, bir duvar
resminde, dü¤ümlü hal› üzerinde Uy-
gur hatunlar›n›n resimleri vard›r.(5)

‹bn Hawkal’›n anlatt›¤›na göre sey-
yah›n yaflad›¤› dönemlerde, Asya içleri-
ne sokulan kervanlar›n Afganistan’›n
yüksek yaylalar›ndan Kabil pazar›na
getirilen boya malzemesi çivit (‹ndigo)
boyas›n›n de¤eri senede iki milyon di-
nar› afl›yordu. Ayr›ca, Horasan bölgesi-
ni gezen ‹bn-Batuta bu bölgede gördü-
¤ü zengin hal›lar› övmekle bitire-
mez.(6)

Göçebelerin tah›l ürünleri ihtiyac›,
yerlefliklerin de et, yün, deri, hal›, keçe
vb. gereksinimleri bu toplumlar› sü-
rekli bir ticari al›fl verifl içinde tutmufl,
bilhassa Türklerin X.yy.’dan bafllayarak
artan Türk-‹ran s›n›r iliflkileri O¤uz
boylar›n›n ‹ran’a koyun, at ve yünlü efl-
ya keçe vs. sat›fllar› s›cak Pazar iliflkile-
rinin geliflmesini sa¤lam›flt›r. Hududu-
lalam, O¤uzlar içinde pek çok tüccar
oldu¤unu(7) ifade etmektedir. ‹bn Fad-
lan’da O¤uzlar aras›nda on bin bafl hay-
van ve yüz bin bafl koyuna sahip kimse-
ler gördü¤ünü belirterek, büyük sürü
sahiplerinin varl›¤›n›n bu ticarete ne
denli önemli kaynak oluflturdu¤u, zen-

gin bir et, süt, hal›, dokuma ve dokuma
hammaddesi olan yün potansiyeli ve
söz konusu ticari iliflkilerin boyutlar›
kolayl›kla anlafl›l›r. Türk - ‹ran s›n›r ti-
careti öylesine geliflmifl ki bir tak›m te-
fecilerin türemesine sebep olmufl ve
Türkler, koyunlar›n› sat›fla getirdikleri
bölgede, koyunlar›n›n sat›fl›na yard›m
eden “bista” denilen ev sahibine (arac›-
ya) ticaretten yirmi de bir pay vermek
zorunda kald›klar›n› Kaflgarl› Mahmut
kaydetmektedir.(8)

Selçuklular daha Anadolu’ya gir-
meden, hal› buraya girmifl, hatta Ana-
dolu’dan da Avrupa içlerine kadar yol
alm›flt›r. S›n›r bölgesi, Bizans ve Türk
afliretlerinin çat›flmalar ve baz› savafl
kay›plar› nedeniyle, Bizansl›lar Türk
afliretlerinden savafl tazminat› olarak
hal› alm›fllard›r. 

Hafif silahl›, k›vrak ve h›zl› Türk
askerleriyle bafl edebilmek için Bizans-
l›lar baz› Türk afliretlerinin kendi safla-
r›na çekmeye çal›flm›fllar ve bu gerek
savaflç› gerekse bar›flç› iliflkiler, hal›la-
r›n aral›ks›z Anadolu’ya s›zmas›n› sa¤-
lam›fl ancak Avrupal›lar›n hal›yla yo-
¤un bir flekilde buluflmalar› Haçl› se-
ferleri s›ralar›nda yo¤unlaflarak Haçl›la-
r›n dönüfllerinde Avrupa’ya bol miktar-
da hal› götürmeleriyle sonuçlanm›fl-
t›r.(9)

Asya ile ‹slam ülkeleri aras›ndaki
iliflkiler sonucunda, steplerde bir birle-
rinden fazla uzak olmayan atl› kabilele-
rin binlerce y›l süregelen mitolojik ge-
lenekleri ve ikonografik düzenlemeleri,
dokuyucularla birlikte ‹slam dünyas›na
da girdi. Bundan sonra devam eden
Türklerin ‹slamla uzun beraberlikleri

Türklerin Müslümanl›¤› kabul etmele-
riyle sonuçlanm›fl, bu al›fl veriflte doku-
mac›l›k ‹ran içlerine genifl bir bölgeye
yay›lm›fl ve önemli bir kitleyi teflkil et-
meye bafllam›fl oldu¤unu ve XI.  Yüz-
y›lda Kerramiye tarikat›ndan Ebu Ab-
dullah, sunni ve flii’lere karfl› Hora-
san’›n Türk köylüleri ve Niflapur’da do-
kumac›lar› örgütlemeye çal›flt›¤›n› kay-
naklar iletmektedir. ‹ran’›n Türklerin
eline geçmesiyle, Selçuklular her tür sa-
nat› desteklemifller ve hal› sanat› yay-
g›n bir flekilde ‹ran’a yerleflerek, doku-
yucu kad›nlar ‹ran bölgesini önemli ha-
l› merkezi haline getirmifllerdir. Zaten
günümüzde de Azerbaycan ve Hama-
dan bölgelerinde hala Türk dü¤ümü
kullan›lmas› bu bölgede kalm›fl hal›
dokuyucu Türk toplumlar›n›n bir so-
nucudur. (10)

Selçuklu ve Osmanl›lar aral›ks›z bir
iskan politikas› uygulayarak bu sürekli
hareket halindeki insanlar› t›mar çerçe-
vesinde topra¤a ba¤lamaya, tar›mc›
yapmaya çal›flm›flt›r. Bu sürekli yerlefl-
tirme politikas› sonucu Anadolu’da gö-
çer say›s›n› gittikçe azaltm›flt›r. Türk-
lerin Anadolu’ya geçiflleri ile hal› ve do-
kuma sanat› ad›m ad›m her yöreye da-
¤›lm›fl ve ekonominin önemli bir ögesi-
ni teflkil etmifl, hatta e¤rilmifl yün ipi
vergi kapsam›na al›nm›flt›r. Osmanl›
devrinde Boynuinceli aflireti de vergile-
rini, keçi k›l›ndan örülmüfl, 2-3 cm.
kal›nl›k ve 5-6 metre uzunlu¤unda 1
okka a¤›rl›¤›nda, (örme) ad› verilen k›l
urgan ile ödemifller. Örne¤in Karakeçi-
liler devlete senede, nüfus bafl›na birer
ikifler k›yye (beden ipi) nam› ile e¤ril-
mifl ip vermifllerdir.(11)

Marco Polo, Venedikli bir tüccar
olarak -do¤ulu insanlar› merak etti¤in-
den de¤il- fakat do¤unun ticari malze-
melerini araflt›rmaya geldi¤inde; güzel
hal›lar› Orta Anadolu’da gördü¤ünü
söylemesi ve bu hal›lar hakk›nda övücü
ifadeleri bu hal›lara zaten var olan ilgi-
nin daha da artmas›na sebep olmufltur.
‹zmir liman›nda Venedikliler, ‹zmir
bölge hal›lar›n› ‹talya’ya tafl›m›fllar,
XV. Yüzy›lda Avrupa’n›n Türk hal›la-
r›na ilgi ve iste¤i o kadar artm›fl ki,
“1491’de korsan Giovanni Orlan, Fran-
cesco Vassalo gemisinin kaptan›n›n ha-
l›lar›n› ya¤ma ederek ganimet olarak
ele geçirdi¤ini... 1496’da Üstat Matteo
di Gregoria flahsi hal›s›n› St.Francois
Della Vigna kilisesine miras olarak in-
tikal ettirdi¤ini” kaynaklardan anla-
maktay›z.(12)

Hatta Londra’daki Venedik elçisi
Giustiniani; Kardinal Wolsey’in sipari-
fli üzerine Hampton saray› için 60 hal›
getirmifl... ‹ngiliz Kral› I. Jacques ve



Kraliçe Elisabeth tablosunda gene bir Anado-
lu hal›s› yer alm›flt›r.(13)

14. - 15. yüzy›llarda Trakya’da ipek ku-
mafl dokumac›l›¤› ve hal› dokumac›l›¤› -önce-
leri sadece so¤uktan korunmaya karfl› özel
kullan›m araçlar› olan hal›lar Avrupa’n›n bu
tükenmeyen lüks amaçl› sipariflleri sonucu ti-
caret erbab›n› hareketlendirerek- lonca teflki-
lat› çerçevesinde organize edilmesiyle sonuç-
lanm›flt›r. Do¤u ve Bat› aras›ndaki ticaret al›fl-
verifli, 1453’den sonra h›zlanm›fl, ‹stanbul’dan
Avrupa’ya özellikle ‹talya’ya, Fransa ve Kata-
lonya, Haçl› seferlerinden sonra da, Do¤u ile
iyi iliflkilerini sürdürmüfltü. XVI. Yüzy›lda
‹ngilizler, Venedik ve Fransa gibi para karfl›l›-
¤› al›fl-verifl yapmam›fllar, mal› malla de¤ifltir-
mifllerdir.

Osmanl›lardan genellikle ipek, tiftik, pa-
muk, pamuk ipli¤i, masa için Türk hal›lar›,
kumafl boyalar› vs. alm›fllard›r. 

Orta Ça¤ Avrupas›’n›n klasik ressamlar›,
tablolar›yla yar›fl verirlerken, Selçuklular ve
Osmanl›lar döneminde bu durum hal› sana-
t›nda görülmüfltür. Üç büyük hal› afl›¤›, ‹sfa-
han’da fiah Abbas, ‹stanbul’da Muhteflem Sü-
leyman, Lahor’da Mo¤ol Sultan› Akbar aras›n-
da büyük rekabet bafllam›flt›r. O kadar ki sa-
vafl tazminatlar›, binlerce k›ymetli hal› ipek
balyalar›yla ödenmifltir. 1876 y›l›nda Paris’te
Champs de Mars’ta yap›lan Kral ve ‹mparator-
lar›n kat›ld›¤› evrensel sergide Türkiye ipkçi-
lik dal›nda ödüller alm›fl ve 19. yüzy›l›n son-
lar›na do¤ru Avrupa’n›n hal›ya olan ilgi ve ta-
lebi gittikçe artmaya bafllam›flt›r. O tarihlerde
Türkiye bu talebi karfl›layacak yeterli hal› tez-
gah›na sahip olmamas› sebebiyle Anadolu ha-
l›lar›n›n yan› s›ra seri imalat› yapabilen ‹ran
ve Uzak Do¤u hal›lar› böylelikle Avrupa paza-
r›na girmifl. Ancak, Türk hal›lar›n›n bu hakl›
flöhretini unutturamam›fllad›r.(14)

Hal›c›l›k ile u¤raflan milletlerin ço¤unlu-
¤unun boya yapmak ve renk haz›rlamak yön-
temleri hemen hemen ayn›d›r. Fakat yerli bit-
kilerin ve alkalinin özelli¤i ile ilgilidir.

Göçebe Türkmenler bazen boyanacak iple-
ri deve sütünden yap›lan ekfli tatl› bir içki ya-
ni Türkmence “çal”a yat›rm›fllard›r. (Türk-
çe’de çal ayran gibi bir fleydir.) Renk almak ve

boya yapmak çok emek istemektedir. Bu yüz-
den hal› dokumak ile u¤raflan ailelerin han›m-
lar› sonbahar, k›fl ve ilkbahar mevsimlerinde
boya için kullan›lacak bitkileri y›¤mak ve on-
lar› kurutmak, dokuma ipini haz›rlamak ve
onu renklemek iflleri ile u¤raflm›fllard›r.

Yaz›n ise sadece hal› dokumufllard›r. Hal›
dokuma iflinin haz›rl›k devresi onu dokuma
iflinden fazla zaman› gerektirmifltir.

XIX. asr›n ortalar›nda ticaret iliflkilerinin
genifllemesi ve Türkmenlerin Rusya ‹mpara-
torlu¤u alt›na girmesi ile Türkmen hal› sana-
t›nda da de¤ifliklikler ortaya ç›km›flt›r. Baflka
yerlerden gelen tüccarlar ucuz suni renkler ile
pazarlar› doldurmufllard›r. Suni renklerin ha-
l›da kullan›lmas› do¤al renklere büyük etki
yapm›flt›r. Yani bu yeni renkler ile hal› ipli¤i-
ni ev flartlar›nda boyamak eskiden beri devam
edip gelen geleneksel boya yöntemlerinin kay-
bolmas›na ve hal› renklerinin dayan›kl› olma-
mas›na getirmifltir.

Hal›daki nak›fllarda biz onu yaratan halk›n
tarihini, etnografisini,  folklorunu ve hatta
mitolojiyas›n› bile izleyebiliriz.

Azerbaycan hal›lar›nda amblem özelli¤i
gösteren bezemeler çok yayg›nd›r. Tarihten
bilinmektedir ki, hala çok eskilerden insanlar
birçok hayvan›, a¤ac›, gülü ve baflka eflyalar›
mukaddeslefltirerek onlara sitayifl etmifller.
Örne¤in, bitkilerden a¤aç, çok eski devirler-
den halk aras›nda zenginli¤in, bollu¤un, ba-
har›n, bir sözle dirilme olarak mukaddesleflti-
rilmifl ve hal›lardan as›rlar boyu tasvire edil-
mifltir.(15)

Selvi a¤ac›n›n tasvirine hal›larda özellikle
s›k rastlanmaktad›r. 

Nar a¤ac› da hal›larda s›kça rastlanan be-
zemelerden olmufltur. Eskiden bolluk, bereket
ve do¤um anlam›na gelirdi.

Hal›larda en çok rastlanan amblem mahi-
yetli hayvan tasviri kufl olmufltur.

Azerbaycan hal›lar›nda gerçekçi ve soyut
flekilde rastlanan koç tasvirleri asl›nda hal›n›n
merkezinde ara sahada yerlefltirilirdi. Onlar,
bazen tek, bazen cüt, bazen de y›¤çam bir fle-
kilde grup halinde tatbik edilirdi.

Koç boynuzlar› sadece Azerbaycan hal›la-
r›nda de¤il, Türkmenistan ve Anadolu’da do-
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kunan hal›larda da vard›r. Onun en ori-
jinal örneklerine Türkmenistan’da Yo-
mut, Salor, Tekin, Beflir; Türkiye’de
Erzurum, Kars, A¤r› ve Bitlis’te doku-
nan hal›larda rastlan›r. 

Hal›larda kufl tasvirleri de çok genifl
bir alana yay›lm›flt›r. Kufl resimleri ile
bezenmifl ve “Kuflçu” ad› ile genifl flöh-
ret yapm›fl hal›lar Azerbaycan’›n Gen-
ce, Kazak, Bedre ve fiamadaki gibi böl-
gelerinde dokunmufltur.

Kaflgarl› Mahmud’un verdi¤i bilgi-
ye göre, geçmiflte her Türk kabilesinin
kufl ongunlar› olmufltur.

“Türkmen fieceresi”nde her O¤uz
boyunun ongun kuflunun ad› verilmifl-
tir. Bunlardan bilinir ki, Avflar boyu-
nun ongunu Laçin, Bayat boyunun on-
gunu Baykufl, Samur boyunun ongunu
Kartal vs. olmufltur.

Hal› sanat› örnekleri üzerine çok
genifl bir alana yay›lm›fl tasvirlerden bi-
ri de ejderha olmufltur. Hal›da hem
gerçekçi, hem de soyut flekilde tasvir
edilmifltir. Hal› üzerinde ejderhan›n
sembolik tasviri daha genifl yay›lm›flt›r.

XI. yüzy›l› Türk Lügat› kitab›n›n
yazar› Kaflgarl› Mahmud gösterir ki,
Türkler Fars sözü olan “ejderha”dan
önce “buka”y› kullanm›fllard›r. Hatta
onlar, O¤uz ve baflka kabile birleflmesi-
nin ka¤an›na “Buka” demifllerdir.

Geçmiflte Azerbaycan’da stilize
edilmifl ejderha resimlerinden meydana
gelen baklava kompozisyonuna sahip
hal›larda dokunurdu. Halk aras›nda
“Hatayi” ad›n› alm›fl bu tip kompozis-
yonlu hal›lar çok genifl bir alana yay›l-
m›fl, dünya müzelerinde yer alm›flt›r.
Onun en güzel örneklerine ‹stanbul
Topkap› Hal› Müzesi, New York Me-
ropolitan Müzesi, Londra Milli Galeri-
si’nde ve baflka yerlerde rastlan›r.

Türkmenistan’da daha M.Ö. 4 bin
y›l›nda hal›c›l›¤›n geliflmifl oldu¤unu
dokuma tezgahlar için yük tafl›y›c›
araçlar›n bulunmas› da kan›tlamakta-
d›r. Bu gerçeklik Güney-Kuzey Türk-
menistan’daki arkeolojik kaz›lar ile is-
pat edilmifltir. Birde “keser” bulun-
mufltur. Günümüzde de Türkmen hal›-
c›lar› ayn› flekildeki b›ça¤› kullanmak-
tad›r. Maalesef Türkmenistan’›n ikli-
minin s›cak olmas› eski hal›lar›n günü-
müze ulaflmas›na imkan vermemifltir. 

Türkmenlerin atalar› olan Massa-
getler (Turanl›lar) M.Ö. 2 bin y›llar›n-
da Hazar gölü k›y›lar›na göç etmifltir.
Massagetler’in baz› kabileleri ise Orta
Asya’ya gitmifllerdir. Bunlar, Altay’a
kendi sanatlar›n› da götürmüfllerdir.
Massagetlere yak›n akraba olan Daklar-
Aparn›lalarda çok güzel hal›lar doku-
mufllard›r. Onlar›n hanedanl›¤› M.Ö. 3
bin y›l›nda Parfiye imparatorlu¤unun
boyunda bulunmufltur. (Birinci bafl-
kenti Aflgabat’›n yak›n›nda Nisa flehri
olmufltur.) Parfiye hal›lar› Avrupa’ya
ihraç edilmifltir. Ça¤›m›zdaki Türk-
men hal›lar›nda özellikle de Yomut ha-
l›lar›nda Arflo-kidlerin padiflahl›k ti-

masli say›lan demirin (Rusça Yako’un)
bulunmas› çok ilginçtir.

Sonuç, Türkmenistan’›n toprakla-
r›nda tunç devrinde hayvan yetifltiren
ve tar›mla u¤raflan kabileler yaflam›flt›r.
Bunlar hal› dokumufllard›r. Bu hal›lar
sadece evde kullan›lmakla kalmay›p ay-
n› zamanda antik sanat›n da flaheseri sa-
y›lm›fllard›r.

Hal› ve kilim dokumalar› sadece
evlerimizde günlük ihtiyaçlar› karfl›la-
yan bir meta olarak yap›lmam›flt›r.
Ölümden sonraki hayat›m›z›n düzen-
lenmesinde de önemli bir rol kazanm›fl-
lard›r. Hal›lar ve kilimler üzerindeki
flekiller Türk toplumlar›n›n kültürünü
aksettiren, biline gelen ve kullan›la ge-
len motiflerdir. Bu sebeple de bunlar
Türk kültürünü ortaya koyan çok ön-
meli belgelerdir. Ayr›ca bu motifleri
yapan ve kullananlar›n Anadolu’ya gel-
meden evvel nerelerde yaflad›klar›n›,
hangi kültür çevreleri ile al›flveriflte bu-
lunduklar›n› da belgelerler.(16)

XV. yüzy›ldan XVI. Yüzy›l klasik
devre geçifli haz›rlayan Holbein hal›lar›
ile Türkmen boylar›n›n hal›lar› aras›n-
da kompozisyon ve göl aç›s›ndan yak›n
ba¤lant›lar söz konusudur. Küçük ör-
nekli Holbein hal›lar›nda zemin küçük
karelere bölünerek, karelerin içine,
konturlar› dü¤ümlü fleritlerden meyda-
na gelmifl, çelenk hissi veren sekizgen-
ler yerlefltirilmifltir. Örnekler, dört ta-
raftan sekiz köfleli y›ld›z dolgulu birer
küçük sekizgen rozet ile çevrilmifltir.
Bu rozetler, baklava motifleri ve dü-
¤ümlü sekizgenler aras›nda bir temas
motifi niteli¤inde olup, her iki motif
taraf›ndan paylafl›lmaktad›r. Bu motif-
lere, Salur Türkmenlerinin dokumala-
r›nda da rastlanmaktad›r. Kurt Erd-
mann, küçük örnekli Holbein hal›lar›-
n›n, belirli bir dereceye kadar, Teke
Türkmenlerinin dokumalar›na benze-
di¤i, belki de XI. Yada XII. Yüzy›llar-
da Selçuklu hal›lar› ile birlikte bat›ya
gelen desenlerden baz› hat›ralar› koru-
duklar›n› ifade etmifltir.(17)

Gerçekten de bu tip Holbein hal›la-
r›n›n kompozisyonu, özellikle XVIII.-
XIX. Yüzy›l Orta Asya Teke hal›lar›-
n›n kompozisyonu ile benzerlik tafl›-
maktad›r. Salur, Arabac›, Çavuldur, Es-
rar› gibi di¤er Türkmen boylar›n›n ha-
l› kompozisyonu ile ayn› temele dayan-
maktad›r.

Genel olarak Türkmen hal›lar›na
bakt›¤›m›zda, ana göllerin merkezin-
den ç›kan yatay ve dikey çizgilerin gö-
zü yönlendirmesi sonucunda oluflan ka-
relerin ortas›nda bir ara gölün yer ald›-
¤› görülür. Bu tip kompozisyon, küçük
örnekli Holbein hal›lar› ile Orta Asya
Türkmen hal›lar›nda, örne¤in sonsuz
tekrar›n› ortaya koymaktad›r.(18)

Türkmen hal›lar›nda kayd›r›lm›fl
eksenler üzerine yerlefltirilen ve ard ar-
da gelen, boyun karakteristik simgele-
rinin tafl›yan ana göl ile ara gölün s›ra-
lan›fl›, küçük örnekli Holbein hal›lar›-

n›n düzeni ile ayn› olup, bütün zemine
hakimdir. Fakat küçük örnekli Holbe-
in hal›lar›ndaki içine dolgu motifleri
yerlefltirilen baklavalar ile dü¤ümlü se-
kizgen madalyonlar, Türkmen hal›la-
r›nda oldu¤u gibi, ana ve ara göl olarak
nitelendirilir.

Orta Asya Türkmenleri ile Anadolu
Türkmenleri aras›nda etnik köken, dil,
din ve ananevi de¤erler aç›s›ndan s›k›
bir ba¤lant› vard›r. Tarihi kaynaklar-
dan Türkmenlerin yirmi dört boydan
meydana geldi¤ini ö¤reniyoruz. Ko-
nuyla ilgili olarak yap›lan araflt›rmalar
neticesinde tahrir defterleri, yirmi dört
O¤uz boyundan yirmi üçünün ve bun-
lara mensup oymaklar›n Anadolu’ya
gelmifl oldu¤u sonucu ortaya koymak-
tad›r. Bu Türkmen boylar›, Anado-
lu’nun fetih ve iskan›nda, dolay›s›yla
Anadolu’da iskan ettikleri bölgelerde
de tafl›d›klar› boyun ad›n›, kurduklar›
köylere, kasabalara vermek suretiyle
varl›klar›n› sürdürmüfllerdir. Türk-
menlerin Anadolu’ya göç etmesi sonu-
cunda beraberinde getirdikleri gele-
nekler, maddi ve manevi kültür de¤er-
leri, Anadolu’da da devam etmifltir.
Nitekim bu durum, dokuma sanat›nda
kendini aç›kça göstermektedir.

Ortaça¤ Türkmen boylar›n›n hal›-
lar› hakk›nda fikir edinebilmek için
özellikle Anadolu hal›lar›n›n motif,
kompozisyon ve teknik niteliklerini in-
celemek gerekir. Böylece Orta Asya ha-
l› sanat›n›n ayn› dönemlerdeki genel
görünüfl ve geliflmesi hakk›nda, bir so-
nuca varabilmek mümkün olabilir.
Anadolu’da XIV. ve XVII. Yüzy›llar
aras›nda dokunan Türk hal›lar›ndaki
motif ve kompozisyonlar, XVII. - XX.
Yüzy›l›n bafllar›na kadar dokunan
Türkmen hal›lar› ile çok aç›k bir flekil-
de benzerlik göstermektedir.

Türkmenlerin Anadolu’da hal› do-
kuduklar›na dair en eski bilgileri sey-
yahlar ve co¤rafyac›lar vermektedir.
‹bn Sa’id ve ‹bn Batuta gibi ünlü sey-
yah ve co¤rafyac›lar, Anadolu’da yafla-
yan Türkmenlerin hal› dokuma gelene-
¤inde, önemli rol oynad›klar›n› ve dö-
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nemin en iyi hal›lar›n› dokuyup, d›fl ülkelere ih-
raç ettikleri ifade etmektedirler.(19)

Bu büyük sekizgen madalyon ve ortas›ndaki
dört yön motifinin içindeki y›ld›zlar, küçük çiz-
giler, büyük desenli Holbein hal›lar›n›n sekizgen
gölleri ve yine erken dönem Anadolu hal›lar› ile
benzerlik göstermektedir. Sekizgen madalyon d›fl
hatlar›, Türkmenlerin koçak ad›n› verdikleri koç
boynuzlar› ile çevrilmifltir. Özellikle bu sekizgen
madalyonlar, Orta Asya Türkmenlerinin Salur
gölleri ile ayn› formu paylaflmaktad›r. Hatta baz›
araflt›rmac›lar, Türkmenlerin Beflir gölü ile de
ba¤lant› kurmaktad›r. Bu hal›daki sekizgen ma-
dalyonun bir baflka versiyonu ve Robert Pinner
taraf›ndan XVIII. yüzy›ldan daha erken dönemle-
re tarihlendirilen bir Konya hal›s›n› örnek verebi-
liriz. Burada sekizgen madalyonun ortas›ndaki
desen, daha çok Yomurtlar›n kartal gölü ile ben-
zerlik tafl›maktad›r.(20)

Bu hal›daki hayvan figürleri ayn› zamanda
Ersar›lar›n ana motifi olan güllü gölünün hayvan
figürleri ile benzerlik tafl›maktad›r. Ayr›ca arka
arkaya do¤ru sivrilen ayaklar›, farkl› yönlere ba-
kan ve “H” formu ile yine Esrar›, Arabac›, Yomut
ve Çavuldurlar görülen tavuk muska gözlerinin
benzeridir.(21)

Ortada merkezi bir sekizgenin yer ald›¤› dört
yön madalyonun dört köflesine yerlefltirilen “H”
formundaki hayvan figürleri; ayn› zamanda kufl
gibi asmal›klardaki stilize bir a¤ac›n önüne yada
arkas›na dolgulanan, küçük hayvan figürleri ile
de büyük benzerlikler göstermektedir.

Bugünkü Türkmenistan d›fl›nda kuzey Afga-
nistan, kuzeydo¤u ‹ran, Özbekistan ve Kazakis-
tan’›n Mang›fllak yöresinde yaflayan Türkmen
boylar› aras›nda da hayvan figürlü örneklere çok
yayg›n olarak rastlanmaktad›r. 

XIV. ve XV. Yüzy›llarda görülen hayvan fi-

gürlü hal›lar›n paralelinde bir grup hal› daha var-
d›r. Bu hal›lardan da hayvan figürlü hal›larda ol-
du¤u gibi zemin karelere bölünmüfltür. Fakat bu
karelerin içlerine hayvan figürleri yerine, geomet-
rik motifler yerlefltirilmifltir. Hatta bu geometrik
motifli hal›lar›n baz› örneklerinde motiflerin, ze-
minin karelere bölünmeksizin ba¤›ms›z olarak,
kayd›r›lm›fl eksenler üzerinde yer ald›klar› görül-
mektedir. Buna örnek olarak Memling göllü bafl-
ka bir deyiflle boynuz motifli hal› örneklerini ve-
rebiliriz.

Salur göle, erken tarihlerden itibaren, büyük
örnekli Holbein hal›lar›ndan ana ve ara göl olarak
rastlanmaktad›r. Bu göl baflta Esrar›, Teke, Sar›k
boylar›n›n dokumalar›nda görüldü¤ü gibi, ku-
zeybat› ‹ran’daki fiahseven göçerlerinin, Kazak
gruplar›n ve Afganistan’›n kuzey bölgelerinin do-
kumalar›nda mevcuttur. Ayr›ca bu gölü, Berga-
ma’dan Çanakkale’ye kadar uzanan kuzeybat›
Anadolu bölgesinin dokuma ürünlerinde ve ça¤-
dafl düz dokunmufl Makedonya ticari hal›lar›nda
da takip edebilmek mümkündür. Görüldü¤ü gi-
bi bu göl, al›fl›lmam›fl co¤rafi bölgelerde ortaya
ç›kmaktad›r. Bu bölgelerin hal›lar›, Türkmenle-
rin Salur hal›lar› ile yak›n iliflkilidir. Orta Asya ve
Yak›ndo¤u’nun birçok boylar› geçmiflte benzer
yaflam koflullar›na ve tarihine sahiptir. IX. Yüz-
y›ldan XIII. Yüzy›la kadar, Hazar Denizi dolayla-
r›ndan defalarca yap›lan göçler s›ras›nda; Salurla-
r›n bir bölümü Kafkaslarda ve Hazar Denizi’nin
güney bölgelerine de girmifltir. Bugün bile Salur
boyundan gelen gruplar Azerbaycan, ‹ran ve Tür-
kiye’deki di¤er boylar aras›nda da bulunmakta-
d›r.(22)

Orhun bölgesindeki Uygur ka¤anlar›n›n Çin
imparatorluklar›na gönderdikleri yayg›larda bu
türden olmal›d›r. Do¤u Türkistan’da Uygurlar
devrinde (IX.-XIII. yüzy›llar)da hal› dokundu¤u
biliniyor.(23)

Türkmenlerin en iyi hal›lar› olarak Yölöten
ve Pendi’deki Sar›k ve Sal›r hal›lar› say›lmakta-
d›r. Her afliretin kendine özgü hal› beze¤i vard›r.
Bu hemen hemen her zaman iç yani merkezi
“göl”lerde (nak›fl) kendini göstermektedir. Yani
iç bölgesinde merkezi “göl”lerdeki (nak›fllardaki)
fark kas›tl› bir flekilde göze iliflmektedir. Her ha-
l› fleklinin belirli bir ad› vard›r. Örne¤in “K›z›l
kilim” hal›lar›n beze¤inde geometrik flekillerden
baflka da evde kullan›lan eflyalar›n flekilleri kulla-
n›lm›flt›r. Örne¤in: “Aramag›fl-gülü” yani b›çk›,
“ayna-gülü” yani ayna ve “gopuz” (Türkçe:Ko-
puz, kopuz) Türkmenlerde müzik aleti olarak
kullan›lm›flt›r.

Türkmen hal›lar›, XI-XII. Yy.’dan itibaren
Avrupa’ya ulaflm›flt›r. “Namazl›k” hal›lara ise gü-
nümüzde çok az rastlanmaktad›r. Mihrap bunlar-
dan pek büyük de¤ildir. Köfleli bordürlerin yan
taraflar› çok genifltir, merkezi dörtgene bölün-
müfltür. Günümüzde Türkmenistan’›n hal› üre-
tim kooperatifi (Türkmencesi Artel) Türkmen
hal›s›n›n eski türlerini üretmek gelene¤ini devam
ettirmektedir.(24) 

Sanat, dillerin anlat›m gücünü, zaman ve ül-
ke s›n›rlar›n› aflarak insanlar aras›nda anlaflmay›
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sa¤layabilen ve insan›n ortaya ç›k›fl›n-
dan bugüne kadar bu etkisinin sürdür-
müfl olan bir kültür unsurudur.(25)

Dokuma sanatlar›, objeler dünya-
s›ndan yap›lm›fl çok yüksek bir soyutla-
ma sanat›d›r. Tecrid (soyutlama)i etra-
f›ndakileri ay›r›p, ne laz›msa onu b›rak-
mak, soyutlamak, objeyi özel bir idrak-
le sunmak... olarak tan›mlan›r.(26)

XX. yüzy›l bafllar›na kadar Türk-
menler genellikle kabile ve soylara bö-
lünmüfl flekilde yafl›yorlard›. Bu kabile-
lerin en büyükleri flunlard›r:

Tekinler (Teke)
Yamutlar
Ersaslar
Salurlar
Sar›klar
Göktenler
Çavdirler
Bunlar›n d›fl›nda kendi ba¤›ms›z-

l›klar›n› koruyarak, daha büyük kabile-
ler içinde yer alan “Boy”lar vard›r.

Bu yüzy›l›n bafl›na kadar Türkmen-
ler sulan›r topraklar üzerinde tar›m ve
di¤er bölgelerde hayvanc›l›k ve hayvan
bak›c›l›¤› ile geçiniyorlard›. Yar› göçe-
be bir hayat tarz›na sahiptirler. Bir yer-
leflim biriminin sakinleri, sürüleriyle
göçebe olarak yaflayan Çavra denilen
hayvan üreticisi ve bak›c›lar›yla, oturak
yaflam süren Çomur denilen çiftçilere
ayr›l›d›r. Ancak büyük ovalarda yafla-
yan Emerler, Yaz›rlar, Noharl›lar gibi
kabileler ço¤unlukla tar›mla u¤rafl›yor-
lard›. Pamuk yetifltiriyor, sebze ve tah›l
üretiyorlard›. Di¤er kabileler ise ko-
yun, deve, at yetifltiriyordu.

Çad›r onlar›n bildi¤i tek evdi. Oy-
Kara oy denilen Türkmen çad›rlar› bu-
günde yazl›k ev olarak kullan›lmaya
devam etmekte, kendine özgü yap›m›,
iç ve d›fl mekan düzenlemesiyle dikkati
çekmektedir. Oturak evlerin önemi ar-
t›kça Keybe ad› verilen bina tipi inflaat
ço¤ald›.

Türkmen hal›lar› evlerde, camiler-

de, salonlarda ve çad›rlarda, çad›r ve bi-
na kap› ve duvarlar›nda tam bir estetik
flaheserleri düzeyindedir. Türkmenler
uygulamal› halk sanatlar›n›n her ko-
nunda (giyim-kuflam-tezyinat, mücev-
her-ipek kumafl dokumac›l›¤›...) büyük
bir geliflme göstermifller ve teknoloji
kullanm›fllard›r. Gümüflçülük, som ifl-
lemecili¤i önde gelmektedir. �
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‹nsan›n bio-psiko-sosyal varl›k ola-
rak ortaya koydu¤u müzik davran›fl›
günümüze kadar de¤iflik aç›lardan ele
al›narak tan›mlanmaya çal›fl›lm›flt›r.
Her tan›m kendi bak›fl aç›s›na göre tu-
tarl› olmakla birlikte müzik kavram›-
n› bir bütün olarak tan›tmada zorlan-
d›¤›n› söylemek yanl›fl olmayacakt›r.
Hem bilim hem de sanat dal› olan
müzi¤in bir tan›ma ulaflmas› san›ld›¤›
kadar kolay de¤ildir. Birinde bilimsel
mant›¤a dayal› kurallar, ötekinde sa-
natsal mant›¤a dayal› kurals›zl›klar
geçerlidir. Bu güçlü¤ü an›msatarak
bir kenara b›rak›yoruz. Konumuz aç›-
s›ndan Müzi¤in toplumdaki yeri ne-
dir? Süreklili¤i, geliflmesi, yayg›nlafl-
mas› nas›l sa¤lanabilir? sorular›na
e¤ilmek yararl› olabilir. Müzikle ilgili
görüfllerin dile getirilmeye baflland›¤›
günden bu yana tan›mlarda / görüfller-
de, müzi¤in insan yaflam›nda biopsi-
flik, toplumsal, kültürel, e¤itimsel,
ekonomik ve iletiflim ifllevleri sorgu-
lanmaya bafllanm›flt›r.

Müzik,  temelde, bestecinin kiflisel
bir davran›fl›d›r. Ancak toplumun,
kültürel de¤erleri ve davran›fl› flekille-
mede, yarat›da, yarat›lan› onaylamada,
eserlerin geri beslemeye b›rak›lmas› ya
da yaflamas›nda önemli bir güç oldu¤u
anlafl›lmaya bafllam›flt›r. Art›k bilini-
yor,  al›c› toplumdur. Ismarlayan top-
lumun bireyleridir. Toplumun yarat›-
c›ya ve yarat›lan eseri kendisine ulaflt›-
racak sanatç›ya gereksinim vard›r.
Besteci de eserini sunaca¤› toplumun
bireyi olarak, toplumun de¤er yarg›la-
r›n›, kültürel be¤eni ölçü ve zevkini
ayr›nt›lar›n› bilmesine karfl›n, yarat›s›-
n› özgürce biçimler. Bu eseri topluma
ulaflt›racak olan sanatç›lar toplumla
besteci aras›na giren bir arac›d›r. An-
cak arac› sanatç›lar›n, eseri kavrama,
sözcüklerin anlam ve müziklerini ese-
re yerlefltirme, h›z›, fliddeti, gürlü¤ü,
ölçü, tart›m, düzüm ve usûlü kullan-
ma konusundaki da¤›n›kl›¤›na kuflku-
suz hepiniz tan›k olmuflsunuzdur. Bu

de¤iflikliklerle zaman zaman bir a¤›t
bir oyun havas› olarak karfl›m›za ç›ka-
biliyor. Eser bazen de¤er kaybediyor
bazen gerçek yap›s›n›n üstünde de¤er
kazanabiliyor.

Burada önemli olan, yarat›c›n›n
eserinin toplumla iletiflim, davran›fl,
biliflim ve  kültürel  yap›larla bulufla-
bilmesi, bütünlü¤ü kurabilmesi ve
eserle toplum aras›nda bir yak›nlaflma,
duygusal bir ba¤ kurabilmesidir.

Eserin biçimi de bu ba¤› olufltur-
makta büyük etkendir. Ayr›ca dil ör-
güsü, anlat›m tarz›, vurgulama ve
edim yöntemi, usûlü kullanma biçi-
minin etkisi a¤›rl›kl› bir yap›ya sahip-
tir. Yarat›c› ve onun eserini topluma
sunan sanatç› yukar›da aç›klanan yap›-
dan uzaklaflt›¤› ölçüde; baflka toplum-
lar›n kültürel de¤erlerine dönüfltür-
meye u¤raflt›¤› oranda toplumun esere
ayn› flekilde s›rt çevirdi¤i görülmekte-
dir.(1)

Kültürel de¤iflimle, sanatç› daha
önce hayranl›kla yaflatmaya u¤raflt›¤›
eserlere s›rt çevirip yeni beklenti mo-
dellerine uymaya zorlanabilir.(2)

Bu etkenler, belli bir toplumda
geçerlilik tafl›maktad›r. Bir baflka top-
lumu etkilememekte ve ayn› davran›fl›
oluflturmamaktad›r. Ancak, zorla kül-
türleme ya da kültürleflme yolu ile
toplumlar aras›nda ortaklafla de¤erler
var olabilmektedir. Müzik eserlerini
inceleyerek bir toplumun kültürel ya-
p›s›n›, yaflam biçimini ve davran›fl bi-
çimlerini çözümleyen bir bilim dal›
olan etnomüzikoloji alan›nda yap›lan
çal›flmalarla toplumlar›n ses sistemle-
rindeki farkl›l›klar ortaya ç›km›flt›r. 5
perdeli müzik sisteminden 12, 15, 17,
24, 36, 41, 53 perdeye kadar de¤iflen
sistemler içinde kullan›lan ses sistem-
leri ile karfl›lafl›yoruz. Ayn› zamanda
bilim sanat› yönetmek için, sanat, bi-
limsel bulgunun yarat›y› izlemesi için
savaflmaktad›r.

Müzik yapma ve dinlemede ortak
sa¤duyu, gerek duygusal gerek bili-

flimsel gerekse davran›flsal düzeyde
sa¤lanabilmiflse müzik eseri ve toplum
aras›nda bir iç denge sa¤lanm›flt›r. Bu
denge durumundaki müzikal görü-
nüm, toplumun kültürel yap›s›n› çö-
zümlemede yard›mc› unsurdur. Elde
edilen bulgular yaln›zca o toplum için
geçerlidir. Her kültürün müzik gele-
ne¤i vard›r. Gelene¤i sorgulamaya
bafllad›¤›m›zda, seslerin düzenleniflin-
de ve müzi¤in içeri¤inde farkl›l›klarla
karfl›lafl›r›z. O müzik, ancak o toplu-
mun kültürel ba¤lam›nda anlafl›labi-
lir. Çözümleme, anlama ve aktarma ifl-
lemi için baflvuru kayna¤›, kay›tlar ve
müzik yaz›lar›d›r.

MÜZ‹K YAZISI
Müzik yaz›s›, Biçim bilim, Tarih,

Arkeoloji, Semantik, Antropoloji, De-
¤er ö¤retisi (axioloji), E¤itim bilim,
Mant›k, Yöntem bilim, Varl›kbilim,
Akustik bilimlerinin ortak çal›flmas›y-
la  oluflmufltur. Müzikte sesleri yazma
yöntemidir. Burada sanat›n varl›¤›n›
sürdürmesi, saklanmas›, yinelenmesi,
bestenin bütün ayr›nt›lar›n› yazabilme
ve müzik yaz›s› kurallar›na sayg› gös-
termeye ba¤l›d›r. Y›¤›nsal geliflmeyi
önlemek, geliflmeye aç›k olmak, yara-
t›c›n›n özgürlü¤ünü korumak için bi-
limin sanat› izlemesi gerekir. Kuflku-
suz müzik yaz›s› toplumlar›n ses sis-
temlerine göre düflünülmüfltür. Her
ses sistemi ayn› olmad›¤›na göre 12
perdeli bir sistem için yeterli olan bir
yaz›, 15, 17, 24, 36, 41, 53 perdeyi
yazmaya yetiflmeyecektir.

Toplumun bilim adamlar› güveni-
lir bir ciddiyetle bu eksiklikleri ta-
mamlamak için besteci ve sanatç›lar›n
çözüm aray›fllar›n› hoflgörü ile karfl›la-
mak zorundad›rlar. Çünkü her yeni
beste ya da düzenleme o toplumun
kültürü ve kültürel beklentilerin gös-
tergesidir. Bütün müzik kuramlar›,
yarat› ve edim sonuçlar›ndan ç›kar.
Do¤al olarak bilim adam›, yaz›da bir
baflka toplumun de¤erlerini kendi
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toplumuna dayatmamal›, de¤er yarg›lar›n› hiçe
sayarak de¤iflik toplumun de¤er yarg› ve davra-
n›fllar›n› çeviri ile kabule giriflmemeli, anlat›m
biçimlerini bir baflka toplumun kavramlar›na
dönüfltürmeye zorlamamal›d›r. Bu yaklafl›m be-
nimsenmezse kültürel yap› içindeki kendi mü-
ziklerinde eksilmelere destek vererek zarar vere-
bilirler.

Dünya üzerinde bugüne kadar birbirinden
farkl› çok say›da müzik yaz›s› gelifltirilmifl oldu-
¤u bilinmekteyse de, bugün bilgi sahibi oldu-
¤umuz müzik yaz›lar›n›n say›s› s›n›rl›d›r. Bu ya-
z›lar incelendi¤inde 3 gruba ayr›l›r:

ABC yaz›s› /Harf yaz›lar›: Perdeleri göster-
mede harfler ya da harflerden türetilmifl imler-
den yararlan›r.

Grafiksel Yaz›/ Nota yaz›lar›: Harfler yerine
ço¤unlu¤u vurgu imlerinden türetilmifl özgün
imler kullan›r. Grafik temeline dayal› flekil ve
simgeler kullanan sistem.

Tabulaturlar: Perdelerin kendilerini de¤il,
çalg› üzerinde ç›kar›lacaklar› yeri gösterir.

Gerçek sesi bilinen ad›yla belirtmeyen, ka-
bul edilmifl herhangi bir çalg› perdesinin yerini
gösteren yöntem.(3)

Müzik yaz›s›n›n tümünde belli bir s›k›dü-
zen/disiplin vard›r. Öncelikle elle yaz›lan yaz›lar
aç›k seçik, okunakl› olmal›d›r. Bask›da bu sa¤-
lanm›flt›r ama el yaz›s›n›n cay›lmaz bir yeri var-
d›r. Gelifligüzellikten kaç›n›lmal›d›r. Bu da bil-
gi ve özveri gerektirir. 

Yaz› h›zl› kavramay› sa¤layacak ve
duygular› aktaracak bir yap›da

olmal›d›r. Çalg›, ses ve uygu
da kendi içindeki kurallara

ba¤l› kalarak yaz›lmal›d›r.
Süre belirteçleri
tart›flma yaratma-

mal›, çizgicikler
kolay görülmeli,
aban›k, çarpma ve
süsler titizlikle
gerçeklefltirilmeli-
dir. Kurall› ve ku-
rals›z bölünmeler,
usûl ve sesteki yap›-

lar, çalg› dilimleri,
donan›m döflemede de-

¤ifltirici belirteçlerinin yaz›l›fl›, s›ras›, makam,
dizi, usûl, anlat›m terimleri kurallar›na uygun
yaz›lmal›d›r. Bunlar›n tümü disiplin içinde kul-
lan›l›rsa, yaz› çok k›sa sürede okunabilir. Ayr›ca
sanatç›ya “Besteci burada ne yapmam› istiyor ?”
sorusunu sordurtmamal›d›r.

Müzik yaz›s›, insanlar›n bellek güçleri ara-
s›ndaki farkl›l›klar, yafllanma, aradan uzun za-
man geçmesi gibi etkenlerin olumsuz etkilerini

azaltmak; ayn› eserin de¤iflik zamanlarda farkl›
kiflilerce ayn› biçimde seslendirilmesi gereksini-
minden do¤mufltur. De¤iflik kültür ve ça¤larda
birbirinden çok farkl› müzik yaz›lar› gelifltirilip
kullan›lm›flt›r.  Müzik yaz›s› düzenlenmifl sesle-
ri saptama, biçimlendirme ve ulaflt›rma yönte-
midir diyebiliriz. 

Herhangi bir eseri de¤iflik kiflilere kâ¤›t üze-
rinde ulaflt›rabilme ve o eseri daha önce hiç duy-
mam›fl insanlara bile ellerindeki yaz›dan yararla-
narak asl›n› seslendirebilmeyi sa¤lar. Eserdeki
biçim, çalg›lama, anlat›m, nüans gibi özellikleri
en küçük ayr›nt›s›na göre biçimlendirme ve ilet-
me olana¤› sa¤lar.

Müzi¤in anlafl›lmas›nda yard›mc›,  incelen-
mesinde somutlaflt›r›c›, ö¤renilmesinde ise e¤it-
sel bir araç olarak kullan›labilmektedir.

‹flitsel yöntemle çok güç olan eser analizleri,
yaz› üzerinde kolayl›kla yap›labilmekte; kulak-
tan ö¤renimi aylar y›llar sürebilecek büyük eser-
ler, müzik yaz›s› sayesinde kolay ve çabuk ö¤re-
nilebilmektedir.

Bulundu¤u dönemin ve kültürün perde, ma-
kam ve usul dizgesini, müzik biçimlerini, mü-
zik türlerini, seslendirme özelliklerini k›saca
müzik gelene¤inin yans›tan en önemli belgeler
olabilmektedir.(4) Türk müzi¤inde de durum
ayn› m›d›r?

TÜRK MÜZ‹⁄‹NDE MÜZ‹K YAZISI
Türk Müzi¤inde müzik yaz›s›n›n geçirdi¤i

sürece ana bafll›klar halinde bakt›¤›m›zda, ilk
müzik yaz›s› Harf yaz›lar› olarak adland›rabile-
ce¤imiz Arap harflerinden oluflmufl Ebced yaz›s›
ve Ebced yaz›s›n› and›ran, perde imi olarak harf
ya da hece say›s› kullanan Kantemiro¤lu ve
Hamparsum  yaz›s›d›r. Hamparsum yaz›s› içer-
di¤i imler ve yaz›m yönü aç›s›ndan daha önce
kullan›lm›fl (sa¤dan sola)  yaz›lardan farkl› olup
‹stanbul’da yayg›nlaflabilmifl bir örnek olarak
de¤erlendirilebilir. Bat› müzik yaz›s›n›n Türk
müzi¤ine uyarlanm›fl biçimi 17. yüzy›lda Ali
Ufkî taraf›ndan gelifltirilmifltir. 1828’den sonra
uluslararas› müzik yaz›s› kullan›lmaya bafllan-
m›flt›r.

II. Mahmut döneminde Türk müzi¤inde
kullan›lmaya bafllayan Bat› müzik yaz›s› perde
dizgesi ve yaz›m yönü aç›s›ndan Türk müzi¤in-
de özellikle sözlü eserlerin yaz›m›na uygun de-
¤ildi. Sa¤dan sola yaz›lan Osmanl›ca flark› sözle-
rinin, soldan sa¤a do¤ru yaz›lan notalar›n alt›na
getirilmesi sorun olmufltur. Bu sorun sözler sol-
dan sa¤a, heceler sa¤dan sola yaz›larak çözüm-
lenmeye çal›fl›lm›flt›r.  Bu yaz›m yöntemi baz›
harfler bitiflik, baz› harfler ayr› yaz›lan Osmanl›-
caya ters düflmüfltür. 1928’de gerçeklefltirilen
harf devrimi ile sorun çözümlenmifltir.(5)
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TÜRK MÜZ‹K YAZISINDA
SORUNLAR

1.  Ses Sistemi Aç›s›ndan
Bat› müzik yaz›s›n›n Türk müzi¤i-

ne uygulan›fl›nda karfl›lafl›lan  sorun-
lardan biri oktav› 12 eflit aral›¤a bölen
ses sisteminin Türk müzi¤i ses siste-
mine uygun olmay›fl›d›r.

Türk müzi¤inde aral›klar, makam-
lar ve makam inifl ç›k›fllar›ndaki seyri-
ne göre de¤ifliklik göstermektedir. 20.
yüzy›lda Rauf Yekta Bey yeni de¤iflti-
riciler ekleyerek çözüm getirmeye ça-
l›flm›flt›r. Bu aray›fl sürecinde daha
sonra  Arel-Ezgi- Uzdilek’in 24’lü ses
sistemi; Ekrem Karadeniz’in 41 per-
deli ses sistemi; Abdulbaki ve Kante-
miro¤lu’nun  17 perdeli ses sistemi;
24 eflit aral›kl› çeyrek ton sistemi; 29
perdeli sistem; Kemal ‹lerici ve Cemil
Demirsipahi’nin 53 eflit aral›kl› ses
sistemi gibi ses sistemleri oluflturul-
mufl ve bunlardan Arel-Ezgi-Uzdi-
lek’in  24’lü ses sistemi tercih edilmifl-
tir.(6)

Arel-Ezgi-Uzdilek uluslararas› ifla-
retlerin yetersizli¤ini gidermek için
kendine has iflaretler gelifltirmifl ancak
edimde kullan›lan seslerin olmamas›
aç›s›ndan uyum sa¤lamamaktad›r. 17
aral›kl› ses sistemi özellikle halk mü-
zi¤i ediminde ço¤u kez yetersiz kal›p
perde kayd›rma ya da yeni perde ekle-
me gibi ifllemleri getirmifltir. 24 eflit
aral›kl› çeyrek ton sistemi transpozis-
yon ve çok seslilik aç›s›ndan avantajl›

olmas›na karfl›n do¤al seslerin kulla-
n›lmad›¤› yapay bir sistemdir. 29 per-
deli sistem transpozisyon ve geçki ola-
naklar› s›n›rl› bir ses sistemidir. 41
perdeli Karadeniz ses sisteminde perde
say›s›n›n fazlal›¤› transpozisyon ve ra-
hat edim olanaklar› sa¤lamaktad›r.
Nota yaz›m›nda kargaflaya yol açt›¤›,
tizlik ve peslikteki çok küçük de¤ifl-
melerin ayr› ayr› de¤ifltiriciler kulla-
n›lmak zorunda kal›nd›¤› için eleflti-
rilmifltir. 53 eflit aral›kl› Kemal ‹lerici
ve Cemil Demirsipahi ses sistemi, do-
¤al aral›klara yak›n, transpozisyon ko-
layl›¤›, de¤ifltiricilere (inceltici/diyez,
kal›nlaflt›r›c› / bemol) eklenen rakam-
larla ifade olana¤› olan ses sistemidir.
Perdeli sazlar üzerinde uygulama zor-
lu¤u aç›s›ndan elefltirilmifltir.(7) Bu
sorunun edimde saza hakim olma be-
cerisi gelifltirilerek çözümlenebilece¤i
kan›s›nday›m.  Müzik yaz›s›, bulun-
du¤u dönemin kültürü ve kültürün
bir ö¤esi olan müzi¤i yans›tan önemli
belgeler oldu¤una göre edimde kulla-
n›lan seslerin müzik yaz›s›nda yer al-
mas› ve perdeli çalg›larda da bu perde-
lerin bulunmas›, gelece¤e aktarma aç›-
s›ndan önemli bir sorumluluktur.

2. Donan›m/Bafll›k
Donan›mda makam, ölçü, h›z,

usûl bilgilerinin yeterince aç›k olma-
mas› özellikle e¤itimde güçlük yarat-
maktad›r.(8) Müzik yaz›s›n› eline alan
kiflinin daha k›sa sürede çözümlemesi-
ni sa¤layacak biçimde yaz›lmas› yarar
sa¤layacakt›r. 

a) Eserin makamsal yap›s›n› göste-
ren de¤ifltiriciler duraktan itibaren s›-
ralanarak yaz›lmal›d›r.            

b) Ölçü yaz›m›nda belirsizlik var-
d›r. Örne¤in 9/8 ‘lik bir ölçünün çe-
flitleri vard›r. Hangisi oldu¤unu (
2223 mü; 2322 mi; 2232 mi;  3222
mi; 333 mü) donan›mda aç›k bir fle-
kilde belirtilmesinin  hiçbir sak›ncas›
olmad›¤› gibi yarar› vard›r.

c) Süre birimi konusunda da kar›-
fl›kl›k görülmektedir. M. Sar›sözen’in
ölçü sisteminde Ana usûller; 9 olarak
adland›r›lan ölçülerde süre sayma ha-
reketinde  birim, ‘ vurufl’  kabul edil-
mifl ve nota ona göre yaz›lm›fl. Aksak
süreli  ölçülerde ise ‘parça vurufl’ birim
kabul edilmifltir. Do¤ru olan da bu-
dur. Türk Müzi¤inde aksak sürenin
olmas› nedeniyle süre birimi vurufl de-
¤il parça vurufl olmal›d›r. Ölçü sayma-
da iki tane birim kabul edilmesi e¤i-
timde de güçlük yaratabilmektedir.
Nota, süre birimi olarak parça vurufla
göre yaz›lmal›d›r.

ç) H›z / metronom birçok eserde
belirtilmemifltir. Bu belirsizlik zaman
zaman karfl›m›za eserin anlam› ile uy-
mayan edim/icralar› ç›karabilmekte-
dir. Örne¤in Ah Tren  Kara Tren;
Mendilimin Yeflili sözlerine bakt›¤›-
m›zda üzüntüyü dile getiren bir türkü
iken h›zl› okundu¤u zaman anlamdan
uzaklaflmaktad›r. Misket oyun havas›
olarak seslendirilmektedir. Öyküsüne
bakt›¤›m›zda bir ölüm söz konusu ve
a¤›t biçiminde olmas› gerekirken yan-
l›fl edimler sonucu oyun havas›na dö-
nüflmüfltür. Bu örnekler ço¤alt›labilir.
A¤›t olan bir türkü oyun havas›na dö-
nüflebilmektedir. Bu sorun ölçü yaz›-
m›nda belirtilen süre birimi ile çö-
zümlenmeye çal›fl›lm›fl; 8’lik süre biri-
mi ile yaz›lan eserler hareketli, 4’lük
süre birimi ile yaz›lanlar a¤›r olarak
alg›lanm›fl, k›saca ‘mertebe’ ile çö-
zümlenmeye çal›fl›lm›fl ancak  çözüm
olamam›flt›r. Ayr›ca, a¤›r, a¤›rca, h›z-
l›, çabuk çabuk, gibi terimler de, kifli-
lerin alg›lama farkl›l›klar›ndan dolay›
sorunu aflamam›flt›r. Bu nedenle dona-
n›mda metronom say›s›n›n belirtilme-
si yararl› olacakt›r. Böylece okuma ko-
layl›¤› sa¤lamak için daha büyük bi-
rimlerle yaz›lan notalarda edim uyum-
suzlu¤u az olacakt›r.

d) Usûl konusunda da donan›mda
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yeterli bilgi bulam›yoruz. Halk Müzi¤i müzik
yaz›s›nda böyle bir bilgiyle karfl›laflmak çok zor.
Klâsik Türk Müzi¤inde usûlün ad› yaz›lmakta-
d›r. Ancak ço¤u kez aç›l›m› belirtilmemektedir.
Usulün ad›n› bilmeyen ya da ezberleyemeyen
kiflide edim güçlü¤ü ya da yanl›fl› olmaktad›r.
Aç›l›m› uzun olan usûllerin donan›mda olmasa
da eserin sonunda bir yerde gösterilmesi yanl›fl
edimleri ortadan kald›racakt›r.

3.Eserin bütünündeki anlam
Eser bir duygu bir olay anlat›r. Seslendiren

edimci bestecinin hissedip belirledi¤i gibi bü-
tün incelikleri yans›tmak durumundad›r. Yaln›z
kendisinin anlamas› de¤il, baflkalar›na da eser-
deki duyguyu, anlam› anlatabilmelidir. Bunu
hakk›yla yapabilmesi de müzik yaz›s›na ba¤l›-
d›r. Eserdeki fliddet farkl›l›klar›; üzgün, öfkeli,

yumuflak, a¤lar gibi, konuflur gibi, canl› vb.
duygu farkl›l›klar›n›n  belirtilmesi halin-

de eserdeki anlam iletilebilir. Edimci-
nin becerisine ba¤l› olan yerlerde
edimciye özgürlük tan›y›c› iflaretler
yerlefltirilmelidir. Eserdeki anlam›
ortaya ç›karacak bütün anlat›m te-
rimlerinin müzik yaz›s›nda belir-
tilmesi tespitin do¤ru yap›lmas›
gerekir. Aksi takdirde eser tama-

men edimcinin önceliklerine b›ra-
k›lm›fl olacakt›r.

4. Derlemelerde müzik yaz›s›nda eser
oldu¤u gibi, de¤ifliklik yap›lmadan; sözler

de var olan flive ile birlikte
aynen yaz›lmal›d›r. Çün-

kü kültürün belgesi-
dir. Yayg›n olarak
kullan›lmayan söz-
cüklerin dipnot
olarak aç›klamas›
yap›lmal›d›r.

5. Türk  Müzik
yaz›s› yaln›zca ses/vo-

kal’e göre yaz›lmaktad›r.
Müzik yaz›s›n›n yaln›z ses de-

¤il, efllik eden çalg› diliminin de
bütün tav›r ve üslûbuyla kullan-
d›¤› sesleri ile birlikte yaz›lmas›
gerekir. Çalg› metotlar›n›n da
bu sisteme uygun biçimde yaz›l-
mas› destekleyici olacakt›r.(10)

Toplu edimin kalitesini art›rmak
için müzik yaz›s› üzerinde her türlü

ayr›nt› belirtilmelidir.
Geleneksel olarak Klâsik Türk Müzi-

¤inde ‘meflk’e, Halk Müzi¤inde ‘Usta -Ç›rak’
iliflkisine dayal› seslendirme yap›lm›flt›r ve ya-

p›lmaktad›r. Her ikisi de ezbere dayal›d›r. Akta-
r›m›n do¤ru olup olmamas› seslendirenin ezber
gücüne ba¤l›d›r. Her iki yöntem de uzun süreli
e¤itim sürecini ve ‘Usta’ ile sürekli iletiflimi ge-
rektirmektedir. Ancak günümüzde teknolojinin
geliflimi, yaflam biçiminin de¤iflimi bu yöntemi
siliklefltirmifltir. Kitle iletiflim araçlar›, kaset ve
CD’ler  ‘usta’n›n yerine geçmifltir. Dolay›s›yla
seslendirme yapacak kifli de¤iflik de¤iflik yorum-
lardan birisini benimseyerek taklit yoluyla akta-
r›ma gitmektedir. Bu da eserin kendisindeki de-
¤erine ulaflmam›z› engelleyebilir. Gelece¤e ak-
taracak belge müzik yaz›s›d›r.  

Müzik yaz›s›n›n, insanlar›n bellek güçleri
aras›ndaki farkl›l›klar, yafllanma, aradan uzun
zaman geçmesi gibi etkenlerin olumsuz etkileri-
ni azaltmak; ayn› eserin de¤iflik zamanlarda
farkl› kiflilerce ayn› biçimde seslendirilmesini
sa¤layabilmesi gibi olumlu yönlerinin yan› s›ra,
ezber yetene¤ini zay›flatmas›,  do¤açlama yete-
ne¤ini köreltmesi, nas›l yaz›l›yorsa öyle düflün-
meye yönlendirmesi gibi olumsuz etkileri de
vard›r.(11) Ancak müzik yaz›s›n› okuma bilgisi
istenilen yayg›nl›¤a ulaflmad›¤› için ezber öne
geçmektedir.  Ayr›ca, eksik yaz›lm›fl olan bir ya-
z›n›n eserin asl›na verdi¤i zarar çok büyük ola-
bilmektedir. Belgelemede eseri de¤ifltirerek
kaydetmek o kültürü tan›tmaya engel oldu¤u
gibi var olan eseri baflka bir esere dönüfltürmek-
tedir.

Son derece disiplinli ve olumlu bir müzik
yaz›s› sanatç›ya yorum yapma ve kiflili¤ine uy-
gun bir kimli¤e dönüfltürmesine hakl› olarak
izin vermez. Sanatç›y› bu bask›dan kurtar›p öz-
gürlük verip eserle bütünleflmesini sa¤layan
yöntemler devreye sokulmaya bafllanm›flt›r.
Bunlar: Müzik yaz›s› üzerinde ‘Kadans’ , ‘bitir-
melik’, ‘durgu’ vb. unsurlar ve ayr›ca sanatç›n›n
eseri yorumlama hakk›d›r. Ancak yorumlama
eseri de¤ifltirme anlam›n› tafl›maz.

Yaz›n›n koflulland›rma gücünün etkisiyle
yaz›n›n müzi¤e de¤il, müzi¤in yaz›ya uydurul-
ma çabalar› Türk Müzi¤inde yaz› ve uygulama
uyuflmazl›¤›na neden olmaktad›r. Bu uyuflmaz-
l›¤› ortadan kald›rabilmek için kültürel yap›ya
göre eksiklikleri giderme çabalar› henüz sonuç-
lanmam›flt›r.

Müzik Yaz›s›, genifl müzik bilgisini, iyi bir
iflitme, notalama ve solfej becerisini, tespit edi-
lecek eserin kültürel özelliklerini tam olarak
kavram›fl olmay› gerektirmektedir.

De¤erlendirme :
Her toplumun kültürü kendine özgüdür.

Kültür unsuru olan müzik de bulundu¤u toplu-
ma özgüdür. Kulland›¤› sesler, sesleri düzenle-
me biçimi, duygular›n› seslere yükleme biçimi
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di¤er toplumlardan farkl›d›r. Yaln›zca
di¤er toplumlardan de¤il, de¤iflen
kültürel koflullara ve gereksinimlere
göre kendi toplumunda bile farkl›l›k
gösterecektir.  Bunlar o toplumun
kimli¤ini, kültürel de¤iflim sürecinde
de¤iflim aflamalar›n› belirleyen unsur-
lardand›r. Bir toplumun kimli¤inin
çözümlenebilmesinde, müzik çok
önemli bir rol oynamaktad›r. Toplu-
mun duygular›n› dile getirdi¤i sesle-
rin biçimi ve sözlerle davran›fl olufltu-
rabilmektedir. Bu müzik kimli¤inin
gelecek kuflaklara aktar›lma düzeyi
müzik yaz›s›na ba¤l›d›r. Unutmaya-
l›m ki kendi geçmiflini tan›mayan,
kendi gelece¤ini kuramaz. Do¤ru tes-
pitlerle asl›na en yak›n aktarma olana-
¤› sa¤lanabilir. En yak›n› diyoruz,
çünkü edimcinin edim an›nda kendi
yorumunu katarak de¤ifliklik yapma
olas›l›¤› her zaman var. 

Bugüne kadar pek çok bilimsel
toplant›da dile getirilmifl ve kaleme
al›nm›fl olan Türk Müzi¤inde Müzik
yaz›s› sorunu hala çözüme kavuflmufl
say›lmaz. Türk Müzi¤indeki dallar
al›flkanl›klar›n› sakl› tutmak istemek-
tedirler. Oysa e¤itimde kurumlaflm›fl
olan ve çok sesli bir müzik yap›s›na
yönelmifl bulunan müzi¤imize ku-
rumlar›m›z›n katk› yapmas› zorunlu-
dur. Konservatuarlar ve Müzik e¤itim
kurumlar›, yay›n yapan kurumlar ve
baflvuru kayna¤›m›z olan TRT ve Kül-
tür Bakanl›¤› iflbirli¤i ile da¤arc›kla-
r›ndaki müzik yaz›lar› bilimsel yön-
temlerle ele al›narak yay›nlan›rsa,
geçmiflle gelecek aras›nda özümsenmifl
kültürel de¤erlerle ba¤ kurulmas›nda
destekleyici rol üstlenebilir. �
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Nefle AYIfiIT ONATÇA
Kültür ve Turizm Bakanl›¤›

Ankara Devlet Türk Halk Müzi¤i Korosu Sanatç›s›

Toplumsal kurumlar ile
toplumsal ölçüleri geçerli k›lan,
karmafl›k bir anlamlar dizisini

içinde bar›nd›ran müzik kültürü,
insan zihni ve duygusuyla da
yorumlanarak anlam kazan›r.
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Türk toplumunda yaflayan insan-
lar›n fikir ve duygular›n›n nas›l anlama
kavufltu¤unu da en iyi müzik anlat›r.
Osmanl›’da da en üstün de¤er kat›na
yükseltilen, en çok sayg› gören ve en
fazla sevilen etkinlik müzik olmufltur.
Osmanl›’n›n çok uluslu nüfus yap›s›,
farkl› kültürlerle sürekli bir etkileflim
içerisinde olmas›, daha iyiye özendirme
sürecini harekete geçirmifl, bu siyasi ve
toplumsal etmenler kültür, sanat
çevrelerine yeni ve daha genifl bir dünya
görüflü kazand›rarak, baflka ülkelerden
gelen etkinliklerin de hoflgörüyle
karfl›lanmas›na yol açm›flt›r. Osmanl›
uygarl›¤›, kültürel alandaki bu
farkl›l›klar› bir potada eritip bileflime
dönüfltürmüfl ve kültür ürünlerine bir
Türk kimli¤i kazand›rm›flt›r.

Abbasî saray›nda IX. Yüzy›lda
büyük geliflme göstermeye bafllayan
müzik, daha sonralar› Bat›l› müzik tari-
hçileri taraf›ndan “‹slam Müzi¤i” diye
adland›r›lm›flt›r. “Etnomüzikoloji” nin
geliflmesine paralel olarak, bat›l›lar›n
birço¤u bugün ‹ran, Türk ve Arap
müziklerini ayr› ayr› ele almaya
bafllamas›na ra¤men, baz› müzikologlar
Ortado¤u ülkelerindeki müzi¤in, ayn›
sanat›n de¤iflik görünümleri oldu¤u
görüflünü hâla sürdürmektedir.

Her ne kadar Osmanl› Devleti, XIII.
Yüzy›l sonlar›nda kurulmufl olsa da
müzik alan›nda varl›k göstermesi  XVI.
hatta  XVII. Yüzy›l› bulmufltur. Müzik
kuram› ile ilgili ilk Türkçe kaynaklarda
Fârabî ile Safiyüddîn Abdu’l mu’mîn
Urmevî’nin yaz›lar›yla Arap ve ‹ran
kültüründen gelen tema ve motiflerden
etkilenme belirtileri görülür. Özellikle
Safiyüddîn’in kurdu¤u “Sistemci Okul”
Türk Kuramc›lar›n düflünce çerçevesini
biçimlendirmifl, Türk yazarlar› ise söz
konusu okulun fikirlerini benimseyip
yeniden formüllendirmifllerdir.  XIV. ve
XV. Yüzy›llardan bafllayarak ortaya
ç›kan “Edvar” ad› alt›ndaki kuram
yaz›lar›nda çeflitli ve önemli e¤ilimler
göze çarpar. Birinci e¤ilimi; Abdülkâdir
Meragî’nin asl› Farsça olan eserleri ile
bunlar› devam ettiren o¤lu Abdülaziz
bin Abdülkâdir ve torunu Mahmud bin
Abdülaziz  bin Hace Abdülkâdir’in
eserleri temsil eder.

Abdülkâdir, Safiyüddîn’in soyut
fikirlerini o ça¤da geçerli olan bilgilerle
dengelemifl, makam ve usûl kuram›n›
konu alan kitaplarda Safiyüddîn’in
ilkelerini yeniden formüllendirmifl ve
edvar›n› Farsça’ya çevirerek Safiyüddîn’i
Türk müzik kültürüne katm›flt›r.

Müzik düflüncesindeki ikinci

e¤ilim, XV. ve XVI. yüzy›llarda
yaflam›fl olan Türk yazarlar›n›n -Yusuf
bin Nizameddin, H›z›r bin Abdullah,
Bedr-i Dilflâd, Seydî vb.- yazd›klar›
eserlerde ortaya ç›kar. Bu Türk
yazarlar›n bafll›ca ifli; genifl anlamda sis-
temci fikirleri bir dönüflüm sürecini
gösteren bir biçimde ortaya koyarak,
sistemci kuram› ve kavramlar› Türk
müzik kültürüne katmak olmufltur.
XVII. Yüzy›l bafllar›nda, -gerçek bir
yazar olan- Kantemiro¤lu, yazd›¤›
Edvâr ile Türk müzik kuram›nda yeni
bir s›n›r çizerek, daha önceki Türk
kuramc›lar›n uzlaflmac› tutumundan
kopup, deneyci felsefeyi onaylayan bir
tav›rla, eski ile yeniyi karfl› karfl›ya
getirir; ancak buna ra¤men eski etkiler-
den büsbütün ar›nd›¤› da söylenemez.
Kantemiro¤lu’ndan sonra baflka yazarlar
da bu ikili¤i sürdürmeye çal›flm›fllard›r.
Bunlardan en önemlisi Nâyî Ali
Mustafa Kevserî’dir. Kevserî,
Kantemiro¤lu’nun edvâr›na yeni bir
düzen vermifl, notalar bölümünü de
geniflleterek, Kantemiro¤lu’nun notala-
ma yöntemi ile temalara iliflkin kavram-
lar›n› gelifltiren bir yazar olma seçkin-
li¤ine eriflmifltir.

Yeterli bir nota yaz›m biçimi
gelifltirmenin zorluklar› göz önüne
al›n›rsa, Türk Müzi¤i’nde nota yaz›s›n›n
pek fazla kullan›lmamas› sonucu, nota
okuyup yazabilenlerin say›s›n›n art›fl›
yavafl olmufl, uygulamadaki gerçeklere
dayal›, ifllerli¤i olan, zengin bir
kuram›n, nota okuyup yazabilme süre-
ciyle birleflme süreci ancak
modernleflme döneminde tamamlan-
abilmifltir.

Osmanl›’n›n co¤rafi ve siyasi
s›n›rlar› içinde uygulama alan› bulan
nota yaz›m türleri, çeflitli nota yaz›m
sistemlerini de içinde bar›nd›r›r.
Düflüncede ve anlay›flta farkl› e¤ilimleri
temsil eden bu yaz›m türlerinin ilki; en
eski nota türü, Eski Yunan nota yaz›m
biçiminin yeni bir yorumu olan
Araplar›n harf notas› modelidir. Bunu
harf notas›n›n kendi müzik kültürlerine
uyarlanan biçimiyle, Türk harf notas›
anlay›fl› ile Bizans ve Ermeni nota sis-
temleri izlemifl, en sonunda da Bat›
notas› uygulanmaya bafllanm›flt›r.

Arap harf notas›, Sistemci Okul’un
kurucusu Safiyüddîn ile tam bir ifllerli¤e
kavuflmufltur. Safiyüddîn, ebcedî ve
adedî notas›n› kullanm›fl, ‹slam
dünyas›nda notaya al›nan ilk müzik
örneklerini vermifltir. Safiyüddîn, her
dereceyi Arap alfabesinin yirmi sekiz
ünsüzünü, her birinde dokuz ünsüz

bulunan üç ard›fl›k diziye bölen ebced
sistemindeki bir harf ile göstermifltir.
Osmanl› döneminde Nayî Osman Dede
ve Kantemiro¤lu, ebced notas›nda baz›
düzeltmeler yaparak, yine bu sistemi
kullanmay› denemifllerdir. Ebced notas›,
ayn› dönemde Hamparsum
Limoncuyan’›n gelifltirdi¤i Hamparsum
notas›yla birlikte, Bat› notas› iyice
yayg›nlafl›ncaya kadar kullan›lan en
yayg›n müzik yaz›s›d›r.

Hamparsum notas› ise; III. Selim
taraf›ndan müzik yaz›s› gelifltirme
konusunda teflvik edilen, Ermeni as›ll›
Hamparsum Limoncuyan taraf›ndan
gelifltirilen bir notalama sistemidir.
Ermeni alfabesindeki harflerden yarar-
lan›larak gelifltirilmifl olan Hamparsum
notas›, Türk Müzi¤i’ndeki sesleri tam
olarak gösteremedi¤i halde, kolay ve
pratik olmas› nedeniyle çok tutulmufl,
birçok klasik eserin unutulmaktan kur-
tulmas›n› sa¤lam›flt›r. Daha sonra da
yerini Bat› notas›na b›rakm›flt›r.

Türk Müzi¤inde XIX. Yüzy›ldan
itibaren nota yaz›m›n›n giderek
yayg›nlaflmas›ndan sonra bile nota, bafll›
bafl›na bir metin olarak, yani eserin biz-
zat kendi olarak görülmemifltir. Bu gün
bile, müzi¤in özü, kendisi olarak de¤il,
gerçek icran›n çerçevesini çizen bir tür
öneri, bir talimatname olarak
görülmektedir.

Sözü edilen kuramc› yazarlar
d›fl›nda, -müzik kuram› ve uygulamas›
çerçevesinde- müzik etkinliklerinin
geliflmesine çeflitli toplumsal guruplar
ve kifliler de katk›da bulunmufllard›r.
Toplumsal guruplar aras›nda özellikle
Mevlevî Cemaatleri; dini ve dind›fl›
(lâdini) müzik ürünlerinin
yay›lmas›nda, müzik e¤itiminin
güçlendirilmesinde, notan›n hem müzik
eserinin hat›rlanmas›na, hem de bu eser-
lerin kütüphanelere kazand›r›lmas›na
yard›m eden teknik bir araç olarak kul-
lan›lmas›nda büyük rol oynam›fllard›r.

Toplumsal guruplar aras›nda ikinci
s›rada “Türk’ün Milli Saz›” olarak
tan›mlanan, hükümdarlardan en sade
insanlara kadar toplum hiyerarflisinin
bütün basamaklar›na, k›saca Osmanl›
toplumunun bütün tabakalar›na sesle-
nen Mehter Müzi¤i’nden söz edebiliriz.

Mehter müzi¤i, manevi anlam›ndan
savafl s›ras›ndaki  anlam›na kadar,
simgeledi¤i bütün anlamlarla genifl bir
kullan›m alan› olan, adeta dallan›p
budaklanm›fl kültürel yap›s› ile askerlik,
tören ve e¤lence faaliyetlerini dini ren-
klerle birlefltiren bir müzik olarak
karfl›m›za ç›kmaktad›r. Osmanl›lar›n
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geniflleme döneminde mehterin sesi; Osmanl›
halk›nda hüflû duygular› uyand›ran bir hayk›r›fl,
Müslüman olmayan halklar için ise dehflet verici
bir ses olarak alg›lanm›flt›r.

Mehter musikîsi; -de¤iflikliklere u¤ram›fl
olmakla birlikte- Osmanl› toplumundaki tören-
lerde ifadesini bulan, kurumlaflm›fl uygulamalara
yans›yan bir anlam zenginli¤ini hep içinde
bar›nd›rm›fl, mehter tak›m› ise bar›fl zaman›nda
sultan›n huzurunda düzenli olarak törenlerini
gerçeklefltirip, geçit alaylar›nda kendisine efllik
ederek, ezgi ve dualar›yla sultan›n mutlak ikti-
dar›n› halka duyurma görevini üstlenmifltir.

Kiflisel olarak da Osmanl› Sultanlar›n›n
katk›lar›n› unutmamak gerekir. ‹lk Osmanl›
Sultanlar› topraklar›n› geniflletmek için yapt›klar›
fetihler s›ras›nda, fethedilen her flehre kendi
kültürlerini de tafl›m›fl ve o flehirlerde ilim ve
sanat›n geliflmesine yard›mc› olmufllard›r. XV.
Yüzy›lda bu konuda II. Murad ve II. Mehmet
Han’›n teflvik ve himayeleri oldukça önemlidir. II.
Murad  ( 1404-1451 ) döneminde, müzik hayat›
büyük canl›l›k göstermifl, kendisi de besteci olan
II. Murad , yeni makamlar ve çalg›lar bulanlar›,
müzik kuram› üzerinde çal›flanlar› ve özellikle
bestecileri teflvik etmifltir.

II. Bayezid ( 1481-1521 ) ve o¤lu fiehzade
Korkut, devrin önemli müzikçilerindendir. II.
Bayezid, birçok sanatç›y› himaye etmekle
kalmam›fl, ak›l hastalar›n›n tedavisi amac›yla
müzik fas›llar› da tertiplemifltir. fiehzade Korkut
da; devrinde flair, besteci ve sazende olarak
tan›nm›flt›r.

Türk Müzi¤i’nin Itrî ile zirveye ulaflt›¤› Lale
Devri de çok parlak bir dönem olmas›na ra¤men,
III. Selim ve II. Mahmud dönemlerini içine alan
1789-1839 y›llar› aras› Türk Müzi¤i’nin alt›n ça¤›
say›lmaktad›r. Baflta III. Selim ve ‹smail Dede
Efendi olmak üzere birçok büyük besteci,
Abdülbaki Nâs›r Dede, Hamparsum Limoncuyan
gibi nota mucidi kuramc›lar bu dönemde
yetiflmifltir. III. Selim’in amcas›n›n o¤lu II.
Mahmud, birçok besteciyi saray›nda a¤›rlayarak,
onlar› yeni eserler vermeye teflvik etmifl, Avrupa
müzi¤ine olan merak› nedeniyle, Bat› Avrupa

ülkelerinden virtüözleri ve opera topluluklar›n›
saray›nda konuk ederek konserler verdirmifl ve en
önemlisi Mehterhanenin yerine M›z›ka-i
Humayun’u kurmufltur.

Yaklafl›k 500 y›l boyunca geliflerek
zenginleflen Osmanl› müzik sanat›nda, XVII.
Yüzy›ldan itibaren yavafl yavafl bir üslûp
de¤iflikli¤i bafllam›fl ve Osmanl› bat›l›laflma
sürecine girmifltir. Odak noktas›; bütün
dallar›nda, sosyal ve kültürel hayat›n her boyutun-
da, Avrupa’y› ö¤renme iste¤i olan bu de¤iflimin,
Osmanl›’n›n  gerileme  ve çöküfl y›llar›nda ortaya
ç›kmas› elbette bir rastlant› de¤ildir. Gerileme ve
çöküfl bütün ‹mparatorlukta genel bir çözülme ve
kimlik kayb› fleklinde kendisini gösterirken, öner-
ilen çözümlerde ve ›slahat çabalar›nda Avrupa’n›n
örnek al›nmas›n›n etkisi büyük olmufltur.
Gözlerin bat›ya çevrilmesi, do¤al olarak sanattaki
tercih ve e¤ilimleri de ayn› yönde etkilemifltir.
Ancak hiçbir zaman kendi kimli¤ini tamamen bir
yana b›rak›p, tam anlam› ile bir bat›l› olma
düflüncesi oluflmam›fl, Türk ezgilerini bat› müzi¤i
tarz›nda armonize ederek renkli bir bireflime var-
mak amaçlanm›flt›r. 

Sonuç olarak, Osmanl› tarihi boyunca geliflen
Klasik Türk Müzi¤i gelene¤i içerisinde yap›lan
tüm çal›flma ve denemeler,  kendi içinde tutarl› ve
bütünselli¤e sahiptir diyebiliriz. Bu gelene¤in
kökenleri ne olursa olsun, hangi sentez ve
katk›larla oluflmufl olursa olsun kendi içinde geçir-
di¤i evrimlerle birlikte, müzikal aç›dan bir sistem
oluflturmay› baflarm›flt›r. �
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Hattat ve ressam Ethem Çal›flkan
ile buluflup Hanedandan bir ressam
Abdülmecit Efendinin Üsküdar Ba¤-
larbafl›’ndaki köflkünde Yap› Kredi
Bankas›’n›n kuruluflunun 60. y›l kutla-
malar› çerçevesinde aç›lan resim sergi-
sine gidece¤iz.

Bu gün Eylül’ün dokuzu. Yazdan
kalma bir hava var. Ethem Hocay› Eti-
lerden Akmerkez’in önünden al›p Üs-
küdar’a do¤ru yola ç›k›yoruz. Hoca her
zaman oldu¤u gibi yine eli bofl gelme-
mifl. Bir zamanlar Sabah Gazetesi’nin
okurlar›na arma¤an› olan el yazmas›
olarak yazd›¤› iki cilt ve bask›s› yap›lan
kuran› kerimi de yan›nda getirmifl. Yol
boyunca eski günleri hat›rlat›r sohbeti-
miz sonras› Ba¤larbafl›’ndaki köflke va-
r›yoruz.

Büyük bir bahçe içinde yer alan
köflkün merdivenlerini heyecanla ikifler
ikifler yukar› ç›k›yoruz. Çünkü köflke
girmeden önce dedesinin sergisini izle-
mek üzere Nesliflah (Sultan) Osmano¤-
lu’nun da tesadüfen köflkte oldu¤unu
ö¤reniyoruz. ‹kinci kattaki sergi salo-
nuna geldi¤imizde karfl›m›zda k›r be-
yaz› k›sa kesilmifl saçlar›, ›fl›ldayan ça-
k›r gözleri, tebessümlü dudaklar›, pan-
tolon, ceket ve kravat› elindeki asas› ile
asil bir durufl sergiliyordu. Hiç tered-
dütsüz bu onur diye gidip elini öptüm
ve kendimi tan›t›m. Nazikhane bir ifa-
de ile teflekkür etti. Bu arada Ethem
Hoca yan›ma gelip kula¤›ma usulca
“Nesliflah Sultan” de¤il mi dedi. “Evet”
diyince “nerden anlad›n da gidip elini
öptün” dedi. “‹çime do¤du hocam” de-
dim. Sonra Ethem Hoca çantas›ndan
gazetecilikten kalma al›flkanl›¤› ile fo-
to¤raf makinesini yak›n›m›zdaki birine
vererek kendiside bizimle ayn› karede
yer ald›.

Foto¤raf çektirmemize hiç itiraz et-
meyen Nesliflah Sultan bizi dedesi Ab-
dülmecit Efendinin yapt›¤› babas›n›n
resimlerinin önüne götürdü. Burada fo-
to¤raf çektirdikten sonra “dedemin
yapt›¤› ve en çok sevdi¤i, benimde çok
sevdi¤im sis tablosunu gördünüz mü?”
dedi. Ve bizi o yöne götürdü. 

Entelektüel bir yaflam süren Abdül-
mecit Efendi 23 A¤ustos 1944 y›l›nda
76 yafl›nda ülkesinden uzakta hayata
gözlerini kapat›rken Osmanl› siyasal
yaflam›nda oldu¤u kadar sanat ortam›n-
da da derin izler b›rakm›fl bir Osmanl›

flehzadesidir. 
Ressaml›¤› ve hat ustal›¤› yan›nda

müzik ve edebiyat alanlar›ndaki etkin-
likleri ve en önemlisi sanat koruyucu-
lu¤u Türk sanat›ndaki yenilikçi gelifl-
melere ivme kazand›rm›flt›r. 

Abdülmecit Efendinin Ba¤larba-
fl›’ndaki köflkünde ayn› ad› tafl›yan ser-
gi Yap› Kredi Bankas› taraf›ndan haz›r-
lanm›fl ve sanat severlere köflkün kap›-
lar›n› bir kez daha aralam›flt›r. 

Köflkün kap›s›nda “la Galibe illa
Allah” (Allah’tan baflka galip yoktur)
yaz›s›n›n alt›ndan geçip içeri girince
Hanedandan bir ressam olan Abdülme-
cit Efendinin yapt›¤› o¤lu Ömer Faruk
Efendinin portreleri ile de karfl›lafl›yo-
ruz.

Ömer Faruk Efendinin k›z› Nesli-
flah (Sultan ) Osmano¤lu dedesi Abdül-
mecit Efendinin çizdi¤i babas›n›n por-
treleri önünde geçmifl günleri yaflar gi-
bi heyecan›n› ve duygular›n› gizleye-
miyordu.

Nesliflah Sultan dedesi Abdülmecit
Efendinin Sis adl› tablosunun önünde
durup Ressam Ethem Çal›flkan ve bana
en çok sevdi¤i eserin bu tablo oldu¤u-
nu ifade ederken, dedesi Abdülmecit
Efendinin de bat›l› düflünceye sahip
aç›k görüfllü ve özellikle babas› Sultan
Abdülaziz olmak üzere bütün ailesine
düflkün biri oldu¤unu belirtip aile ba¤-
l›l›¤›n›n önemli oldu¤unu ifade etti.

Asilzade ve zarafet sembolü olan

Nesliflah (Sultan) bu zarafetini bu güne
kadar bir simge olarak tafl›m›fl bir Os-
manl› Sultan› onunla birlikte bu sergi-
de resimleri seyretmek sanki geçmifl za-
man› geri getirmiflti.

Osmanl› ‹mparatorlu¤u’nun çetin
siyasal ve ideolojik sorunlarla çalkalan-
d›¤› süreç içerisinde bile  tüm sanatsal
etkinlikleri ile modernleflmeyi ilke edi-
nen ‹slam gelenekleriyle gerçek bir ay-
d›n olan Abdülmecit Efendi, Türk Re-
sim Sanat Tarihi’ndeki önemli yerini
de ortaya koymufltur. 

Sanayi-i Nefise Mektebi hocalar› ve
Osman Hamdi ile resimlerde yapan
Abdülmecit Efendi ancak kendi çizgi-
sini izlemifl oldu¤u da görülür.

Hattat ve ressam olan Abdülmecit
Efendi’nin bu sergisini yine hattat ve
ressam Etem Çal›flkan ile birlikte gez-
memiz, sanatç›n›n torunu Nesliflah Sul-
tan ile gezerlerken Sultan dedesinin
yapt›¤› her tablonun önünde an›lar›n›
tazeledi. 

Nesliflah Sultan’›n heyecan› babas›
Ömer Faruk Efendi’nin portresi önün-
de doru¤a ç›km›fl ve Nesliflah Sultan’›n
gözleri ile babas› Ömer Faruk Efen-
di’nin gözlerinin birleflmesine de flahit
olmufltuk.

Bu sohbetten sonra Nesliflah Sultan
yak›nlar› nezaretinde köflkten ayr›ld›-
lar.

Biz sergiyi Ethem Hoca ile birlikte
gezmeye devam ediyorduk. Bu s›rada
yan›m›za genç bir han›m ve bir bey
yaklaflt›lar. Bana yönelerek “af edersi-
niz” dedi. “Sizinle bir foto¤raf çektire-
bilir miyiz?” fiaflk›n bir halde “tabii”
dedi. Foto¤raf çektirdikten sonra ha-
n›m bana dönerek “hanedandans›n›z
de¤il mi?” dedi. “Hay›r” diyecektim ki
Ethem Hoca söze girdi, flaka ile kar›fl›k
“Evet, Abdülmecit Efendi’nin son toru-
nu Ekber Efendi” dedi. Ama ben he-
men söze kar›fl›p “niçin sorunuz?” de-
dim. Kad›nca¤›z çekingen ve ürkekti. “
fiey Abdülmecit Efendiye çok benziyor-
sunuz da” dedi. Gülüfltük. Sonra hane-
dandan olmad›¤›m› itiraf edip oradan
ayr›ld›k. �

Resimde soldan: Ekber
YEfi‹LYURT, Hattat ressam Ethem
ÇALIfiKAN, Nesliflah Sultan
OSMANO⁄LU
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Anadolu’nun bir baflka köflesi Van... Do¤udaki
kalemiz. Kale içinde onlarca kale sahibi Van. Top-
ra¤›na ayak basan her milleti s›rt›ndan at›p Türklük
flerefine ulaflm›fl bir Anadolu kenti. 

Van’›n tarihi geçmifli M.Ö. 5000-3000 y›llar›-
na, Kalkolitik Ça¤a kadar uzan›r. Van’da ilk

devleti kuran Hurilerdir. Sonras›nda Hurilerin
bu bölgedeki devam› olan yerli kavim tara-

f›ndan Urartu Devleti’ne baflkentlik yap-
m›flt›r. Van’›n bu dönemdeki ismi yaz›-

l› kaynaklarda Tuflba olarak geçmek-

tedir. Van’›n tarihteki yolculu¤u bundan sonra
Asurlularla devam etmifltir. Yerleflik bir hayata ge-
çemeyen Med Krall›¤›, M.Ö. 332’ye kadar Persle-
rin, sonras›nda ise M.Ö. 129’a kadar da Makedonya-
l›lar›n hakimiyetine girmifltir. 

Van ve çevresinin yerleflik hayat için gayet mü-
sait olmas› nedeniyle bir çok imparatorluk aras›nda
çat›flma konusu olmufltur. Bunlardan ikisi Roma
‹mparatorlu¤u ve Sasanilerdir. Bu çat›flmalar sonu-
cunda Van önce Sasaniler’in (M.S. 395), daha sonra
Bizans’›n hakimiyetinde kalm›flt›r. Hz. Osman za-
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man›nda bu bölgedeki Bizans ordu-
lar›n› bozguna u¤ratan Müslüman
ordular›, Van’› nihayet Müslüman
topraklar›na kat›lm›flt›r (644). Es-
kiden beri Van bölgesinde yaflayan
Ermeni az›nl›¤›, k›sa bir süre Van
çevresinde bir krall›k kurmufl ve ‹s-
lam ‹mparatorlu¤u’na tabi olmufl-
lard›r.

XIX. yüzy›l›n ikinci yar›s›ndan
sonra Van’da ekonomik bak›mdan
güçlü olan Ermeniler ihtilal cemi-
yetleri kurarak Ruslar’›n da deste-
¤iyle silahlanmaya bafllam›fl,
1915’te bir çok kaza ve köyde kat-
liama girmifllerdir. Ayn› y›l Van’›
istila eden Ruslar, Ermenileri des-
tekleyerek flehri atefle vermifl ve Os-
manl› ahalisi flehri boflaltmak zo-
runda kalm›flt›r. 1981 y›l›nda Van,
y›k›l›p y›k›larak büyük oranda nü-
fus kayb›na u¤rad›¤›ndan, bugünkü
yerinde yeniden kurulmufltur. Bafl-

layan Türk harekat› karfl›s›nda iflgal
ettikleri topraklardan çekilen Rus-
lar ve Ermeniler, do¤udaki afliretle-
rin de deste¤iyle tamamen Anado-
lu’dan ç›kar›lm›fl ve Türk ordusu 2
Nisan 1918’ de Van’a girerek flehri
kurtarm›flt›r.

Van’›n tarih yolculu¤u s›ras›n-
da, gerek sulak arazileri gerekse do-
¤as› nedeniyle bir çok kavim bu
bölgeye yerleflmifl ve yerleflik haya-
t›n gere¤i olan bir mimari eser yap-
m›fllard›r. Bu eserlerden belki de en
önemlisi ve en eskisi Van Kalesidir.
Kale M.Ö.855 y›l›nda Urartu Kral›
I. Sardur taraf›ndan yapt›r›lm›flt›r.
‹ç kale ve D›fl kale olmak üzere iki
bölümden oluflmaktad›r. ‹ç kalede-
ki, Urartu döneminden kalma en
önemli yap›lar, Sardur (Mad›r) Bur-
cu, sur duvarlar›, Urartu krallar›
Menua ve I. Argiflti’ye ait mezarlar,
su sarn›c›na ulaflan Binbir Merdi-

ven, aç›k hava tap›na¤› ve Anal›k›z
olarak adland›r›lan iki adet tap›nak
niflidir. Sardur Burcu üzerindeki çi-
vi yaz›l› yaz›t bilinen en eski Urar-
tu yaz›t›d›r. Ayr›ca Urartular›n gü-
nümüze ulaflan en uzun yaz›t› olan
Horhor Yaz›t› da, kalenin bir di¤er
önemli yap›s›d›r. 

Van’› kaleler flehri yapan bir bafl-
ka önemli kalesi de Hoflap Kalesi-
dir. Geçmifli itibariyle Urartu Dev-
letine kadar uzanan kale, Osmanl›
Devleti’ne tabi Mahmudi Beyle-
ri’nin yapt›rd›¤› flekliyle günümüze
ulaflm›flt›r. Kale Urartular’dan son-
ra Bizans, Vaspurakan, Abbasi, Sel-
çuklu, ‹lhanl›, Karakoyunlu, Akko-
yunlu ve Safevi dönemlerinde de
kullan›lm›fl ve nihayet Osmanl›
Devleti zaman›nda son fleklini al-
m›flt›r. Hoflap Suyu kenar›nda uza-
nan kayalar›n üzerinde kurulmufl, iç
ve d›fl olmak üzere iki k›s›mdan
oluflmaktad›r. Bu muhteflem eser
Van’›n en çok turist çeken de¤eri-
dir. 

Van yöresinde günümüze ulaflan
baflka kale eserleri de vard›r kuflku-
suz. Urartu kral› ‹flpuimli taraf›n-
dan M.Ö. 830-810 tarihlerinde,
Urmiye bölgesine yap›lan ticaret ve
askeri yolculuklar› denetlemek için
yapt›r›lan Afla¤› Kale bunlardan bi-
ridir. Bir di¤eri de Zimzim Da¤la-
r›’nda kayal›k bir tepenin üzerinde
yer alan ve 200 metre yüksekli¤iyle
Van’a hakim bir konumda olan
Toprak Kale’dir. Bu kale Urartula-
r›n ikinci idare merkezi olarak bi-
linmektedir. Say›lanlar›n d›fl›nda
Beyüzümü Kalesi, Çatak Kalesi,
Hiflet Kalesi, Zernaki Tepe Kalesi,
Ablak Kalesi, Müküs Kalesi gibi
daha ad›n› sayamad›¤›m›z baflka ka-
leleri de vard›r. Bunlar›n ço¤unlu-
¤u Urartular zaman›ndan, bir k›sm›
da Orataça¤ ve sonras›ndan kalma-
d›r. 

Van ve çevresinde tarihin kal›n-
t›lar› hanlar, hamamlar, medreseler,
külliyeler, kümbetler ve camilerle
devam eder. Hoflap çevresinde kale
ile birlikte yap›lan Hoflap ‹çkale
Hamam› bunlardan biridir. Os-
manl› Döneminde yap›ld›¤› san›lan
Eski Van’daki Çifte Hamam da Ho-
flap ‹çkale Hamam› gibi Van’›n geç-
mifline vurgu yapan ancak günümü-
ze kal›nt› halinde gelebilen hamam-
lardand›r. Mahmudi Beyleri tara-
f›ndan 16.-17. yüzy›llarda Hoflap
Bey Han›, Mahmudi Evliya Bey ta-



raf›ndan 17.yy.da yapt›r›lan ve Gevirhan Me-
zarl›¤›nda bulunan Hoflap Evliya Bey Medre-
sesi, Mahmudi Hasan Bey taraf›ndan 1563’te
yapt›r›lan Hoflap Hasan Bey Medresesi Ho-
flap’›n nadide de¤erlerindendir. Di¤er taraf-
tan Pizan Hüsrev Bey Medresesi, Mir Hasan
Veli Medresesi, Hamur Kesen Camii, K›z›l
Camii, Hüsrev Pafla Cami-
i ve Külliyesi gibi eserler de gerek yap›l›fl ta-
rihleri ve gerekse mimari özellikleri bak›-
m›ndan Van’a ayr›  güzellikler katan eserler-
dir. 

Yüzy›llard›r yörenin sulak arazileri yerle-
flim için tercih sebebi olmufl ve iki yakay› bir
araya getiren bir çok köprüler infla edilmifl-
tir. Bend-i Mahi Suyu’nun üzerindeki ilk
köprü Bend-i Mahi Köprüsüdür. Yap›l›fl ta-
rihine iliflkin net bir bilgi olmamas›na ra¤-
men ‹lhanl›lar Döneminde yap›ld›¤› san›l-
maktad›r. Çünkü ‹lhanl›lar Alada¤’› yazl›k
ikametgah olarak seçmifllerdir ve Tebriz’den
buraya gelifl gidifllerde bu köprüyü kullan-
d›klar› düflünülmektedir. 

fieytan Köprüsü ise bu su üzerindeki ikin-
ci köprüdür. 19. yy. sonlar›nda 20. yy. baflla-
r›nda yap›ld›¤› kabul edilen köprü bugün
kullan›l›r durumdad›r. Çatak ilçesinin için-
den geçen Çatak Suyu üzerinde de tarihi de-
¤eri olan iki köprü bulunmaktad›r. Bunlar-
dan ilki Çatak Köprüsüdür. Köprü üzerinde
Ermenice yaz›lm›fl kitabeler bulunmaktad›r
ve bu kitabeler çözümlenemedi¤i için kesin
olarak yap›l›fl tarihi ve kim taraf›ndan yap›l-
d›¤› bilinememektedir. Ancak 17. veya 18.
yüzy›llarda Osmanl› Döneminde yap›lm›fl

olabilece¤i tahmin edilmektedir. Hurkan
Köprüsü de yine Çatak suyu üzerinde yer al-
maktad›r. Bu köprü de yine 17.-18. yüzy›lla-
ra tarihlenmektedir. Çatak yak›nlar›ndaki
Zeril Suyu üzerinde kurulan Zeril Köprüsü
de 17.-18. yüzy›llarda yap›lm›fl ve halen kul-
lan›lmakta olan bir köprüdür. Evliya Bey
Köprüsü ve K›rm›z› Köprü de ilin tarihi
eserlerindendir.
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Tarihinin ilk medeniyeti olarak
bilinen Urartular döneminden kal-
ma eserlerin sergilendi¤i Van Mü-
zesi, Anadolu’daki önemli müzele-
rimizdendir. Müze iki k›s›mdan
oluflmaktad›r. Bunlardan ilk arke-
olojik eserlerin sergilendi¤i k›s›m-
d›r. Arkeolojik eser salonunda, er-
ken tunç ve neolitik ça¤lara ait eser-
ler ile Urartu dönemine iliflkin sera-
mikler, kemerler, mühürler, ma-
den-tafl ve kemikten yap›lm›fl alet-
ler,sikkeler, çivi yaz›l› kitabeler ve
süs eflyalar› bulunmaktad›r. Üst
kattaki etnografik eserlerin sergi-
lendi¤i salonda Van-Hakkari ki-
limleri ile geleneksel el sanatlar›
ürünleri, el yazmas› kitaplar ve sa-
vafl aletleri teflhir edilmektedir.4
Müze, bünyesinde bar›nd›rd›¤› yak-
lafl›k 34.000 eserle ziyaretçilerini
beklemektedir. 

Türkiye’nin en büyük Avru-
pa’n›n 5. büyük gölü Van Gölü,
Van’›n güzelli¤ine güzellik katan
bir do¤a harikas›d›r. Derinli¤i baz›
bölümlerinde 100 metreyi geçer.
Bölge halk› göle büyüklü¤ü nede-
niyle Van Denizi ad›n› vermifller-
dir. Öyle ya kaç göle küçüklü bü-
yüklü adac›klar s›¤ar? Gölün suyu
baz› araflt›rmalara göre deri ve cilt
hastal›klar›na flifa getirmektedir.
Ancak gölün en önemli özelli¤i su-
yunun renginin sürekli bir de¤iflim
içinde olmas›d›r. Göle hangi mev-
simde veya günün hangi mevsimin-
de giderseniz sizi farkl› bir renkle
karfl›lar. K›y›lar›nda yap›laflma ol-
mad›¤›ndan do¤al güzelli¤ini koru-
maya baflarm›flt›r. Koylar› ve yeflil
bitki örtüsüyle, özellikle Van ve

çevresindeki illerden gelen günü-
birlikçilere görülesi güzellikler su-
nar. 

Kapadokya bölgesinin peribaca-
lar›n›n oluflumuyla ayn› nedenden
oluflan Van peribacalar› da yörede
turist bekleyen baflka bir do¤a ola-
y›d›r. Van’›n Baflkale ilçesine ba¤l›
Yavuzlar Köyü’ndeki bu oluflumlar,
yar›s› ‹ran’da di¤er yar›s› Türki-
ye’de bulunan Yi¤it Da¤› volkan›-
n›n üretti¤i püskürme kayaçlar›n›n
afl›nmalar› sonucu ortaya ç›kt›¤› dü-
flünülür.

Van’da tarih ve geçmifle dair
eserler bitmiyor. ‹flte bunlardan bir
daha. Erek Da¤› eteklerindeki Yedi
Kilise bugün Yukar› Bakraçl› Kö-
yünde yer almaktad›r. Tamam›
Warak Wank Manast›r› olarak ad-
land›r›r. Yedi kilise ve yap›dan
oluflmufltur. Ayr› ayr› zamanlarda
birbirine eklenmifl olmas› da ayr›

bir özelli¤idir. 
Urartulular, Bizansl›lar, Erme-

niler, Müslüman Araplar, Selçuklu-
lar, ‹lhanl›lar, Karakoyunlular, Ak-
koyunlular, Safeviler ve Osmanl›-
lardan kalan tarihi eserlerle tam an-
lam›yla tarihi bir flehir olan Van,
güzel gölü, eflsiz su ve ›fl›k potansi-
yeli, ›l›ml› iklim ve tabiat güzellik-
leriyle ayn› zamanda bir turizm fleh-
ridir. Ne var ki, bu potansiyel ge-
rekti¤i kadar iyi de¤erlendirileme-
mektedir. Buraya kadar sayd›¤›m›z
ve sayamad›¤›m›z tarihi de¤erleri
yerli yabanc› turistlere tan›tmak ve
bu turizm potansiyelinden, elbette
ki tarihi eserlere zarar vermeden so-
nuna kadar faydalanmam›z gerekir. 

Dile¤imiz fludur; Van art›k
Anadolu’ya yap›lan do¤a ve kültür
turlar›nda yerli-yabanc› turistlerin
u¤rak yeri olsun. Gerek turizm ya-
t›r›mc›lar› gerekse seyahat acentele-
ri bu turizm potansiyelini de¤erlen-
dirsin. Üç taraf› denizlerle kuflat›l-
m›fl ülkemizde turizm denince akla
ilk gelen deniz turizmi olmas›n.
Çünkü biz Anadolu’ya sahibiz, biz
insanl›k tarihiyle yafl›t topraklara
sahibiz, biz do¤as› ve tarihi ile Ana-
dolu’da bir inci gibi parlayan, do-
¤udaki kalemiz Van’a sahibiz. fiark-
tan garba, flimalden cenuba kadar
aya¤›n›z› att›¤›n›z her kar›fl toprak-
ta bizim tarihimiz yat›yor, insanl›k
tarihi yat›yor. Yerin yedi kat alt› ile
gö¤ün yedi kat üstü aras›nda Ana-
dolu yafl›yor. �
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Fatma PEKfiEN
Araflt›rmac› - Yazar

K›rklar Da¤›’ n›n düzü
Ziyaret çarpt› bizi
Kör olas›n Suzan Suzi
Sular apard›r bizi

Yürek hoplatan, iç geçirten nice türkümüzden birisidir
bu. Hikayesini bilemeyiz ama az çok tahmin edebiliriz, ay-
n› co¤rafyan›n insan› olarak...
Beni Mecnun ettin
Sen de olas›n
Aflk›m› inkar edersen 
Allah’tan bulas›n  

Ah bu beddualar...Ahlar, ilençler, karg›fllar; yani mahalli
deyimle kar›fllar; kar›fl vermeler. Söndürecek suyu buluna-
mayan yürek yang›nlar›n›n dayana¤›...

Zannetmiyorum ki hiç kimse kar›fl , beddua duymak
istesin? Ya da kar›fl beddua etmek...Ama flark›lara,

türkülere ,manilere girecek kadar da bizden olmufl
bir ögedir o. Bir zamanlar, hani o karasak›z

plaklar›n alt›n ça¤›n› yaflad›¤›  dönemler, ‹n-

tizar adl› bir flark› yükselirdi plakç› dükkanlar›ndan , mü-
zikseverlerin pikaplar›ndan...Onun, yani o flark›n›n bir bö-
lümünde beddua da yer almaktad›r:  
Dilerim Tanr›’ dan ki, sana aç›k kucaklar
Bir daha kapanmadan, kara toprakla dolsun
Kan tükürsün ad›n›, candan anan dudaklar,
Sana benim gözümle bakan gözler kör olsun!
Faruk Nafiz Çaml›bel, hangi duygular›n galeyana gelme-
siyle bu sat›rlar› , kestirmek güç ama benzeri bir çok m›s-
raya rastlamak da mümkündür.
Biz , sizler için Divri¤i’ de kullan›lan beddualar› biraraya
getirdik, “Evlerden ›rak” temennisiyle, sizlerle paylaflmak
istedik:
Ad› batas›ca
Ad› karalanas›ca
Ad›n› Allah ala
A¤z›ndan yel als›n
A¤z›ndan ç›ka koynuna yay›la (Bedduaya cevaben de söy-
lenir)
Allah bin türlü belan› versin
Allah’ tan bula benden bilesin
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Allah ala, Allah can›n› ala
Allah dert vere, derman vermeye
Allah difl vere , t›rnak vermeye
Allah gün ›fl›k göstermesin
Allah i¤ne kadar hakk›m› deve kadar ç›-
kars›n
Allah iki gözünü kör etsin
Allah o¤ul ekme¤i , gelin de¤ne¤i nasip
etsin
Allah seni yerin dibine soksun
Allah’›ndan bulas›n
Alt› üstü kitlensin
Anas›ndan emdi¤i süt, fitil fitil burnun-
dan gelsin
Araya bulamaya, ökseye (Özleye) göre-
meyesin
Bafl›na flivan ine (fiivan/ fliven:Feryat,
yas)
Bafl›na y›ld›r›mlar düflsün
Bafl›n› ba¤r›n› yesin
Bafl›n› yesin
Ben gün yüzü gördüm sen görmeyesin
Benden beter olas›n
Benden sonra gün görmeyesin (Hatta
“Gün onun günüymüfl diyesin, mezar›-
ma gelip ç›¤›ras›n” diye devam› gelir)
Benim kadar bafl›na tafl düflsün 
Bir kafl›k suda bo¤ulas›n
Bir tas su verenin olmaya
Bir yerde yatas›n, bin yere iniltin gide
Bir yan›n y›lan, bir yan›n ç›yan ola
Biri tuta bini do¤raya
Bo¤az›nda kala
Bo¤az›na kurt düfle
Boynu alt›nda kala
Boyu posu devrile
Boyunca çeke
Burnundan gelsin (Çekti¤im emekler,
yedi¤i içti¤i neviinden baz› sözleri de
tamamlar)
Cenazene su bulunmas›n
Cennet yüzü görmek nasip olmaya
Cennet yüzü görmeyesin
Ci¤erin a¤z›ndan gele 
Ci¤erlerin döküle
Ci¤erlerin yana
Çal›nas›ca
Çatlayas›ca
Çürüyesice
Çengele gelesice
Dal›n kolun budana
Dal›n kolun k›r›la
Damar›n kuruya
Dam›zl›¤›n kesilsin
Delire da¤lara düflesin
Derdine derman bulunmaya

Dermans›z dertlere düflesin
Dert bulup, derman bulamayas›n
Devrilesin
Dilin lal ola
Diflin ›fl›maya
Diflin kitlene
Diyen dillerin lal ola
Do¤urmaz kazanmaz olas›n
Döflfle¤e düflesin
Duvar tuta gezesin
Dünya durdukça dura, Allah yüzünü
göstermeye
Ekmek at ola, sen it olas›n
Ekmek , afl bulamayas›n
Eksilesin
El ,ayak, göz bu¤una düflesin
Ele bak›nç yüze yo¤unç/ kovunç olas›n
Elin aya¤›n çekile
Elin aya¤›n kitlene
Elin ekmekli , bafl›n tokmakl› olsun
Elin kolun k›r›la
Elin kolun çal›na, gorgocirik olas›n
(Gorgocirik, kitlenmek ifllevini yitir-
mek manas›na söylenen bir sözdür)
Eme ilaca veresin
Emeklerim gözüne dursun
Emzirdi¤im sütler burnundan gelsin
Etine kurtlar düfle
Etti¤in kadar çekesin
Etti¤in kötülükler aya¤›na dolak ola
Etti¤ini çekesin
Ettim buldum diyesin
Evin y›k›la kap›n kitlene
Evlad›ndan ufla¤›ndan çekesin
Evlatlar›n›n gününü/ hayr›n› görmeye-
sin
Fafl malamat olas›n
Gavur mezar›ndan kalkas›n
Genç dal›n yere gele
Gençli¤inin hayr›n› görmeyesin
Gidiflin ola da geliflin olmaya
Gördü¤ün gün bugün ola
Gözü ç›kas›ca
Gözü kör olas›ca
Gözün arkanda kala
Gözün baka , dilin lal ola
Gözün göre a¤z›n görmeye
Gözün gö¤e dikile
Gözüne dizine dursun
Gözlerin d›flar› düfle
Gözlerin kör ola, elinden tutan›n olma-
ya
Gözünü toprak doyursun
Gözünün yafl› bafl›n› yesin
Gözünün yafl› ekme¤ine kat›k ola
Gözünün yafl› kurumaya

Gözünün yafl› sel ola
Gözünün flafa¤› söne
Gülmeyesin
Güler benzin sola 
Güler yüzün sola
Gün benim günüm ola
Gün ›fl›k görmeyesin
Hayr›n› görmeyesin
Hergiz benden sonra gün görmeyesin
H›tta matta ( Darda, bunda) kalas›n
Hotik ç›karas›n
Hotik yiyesin (Hotik:yara)
‹çerin aka
‹çerine kesile
‹çerine zehir ola 
‹ki gözün aka
‹ki gözün ç›ka 
‹ki gözün kör ola
‹ki gözün kör olup , eline gele
‹ki gözünün flafa¤› söne
‹ki elin yan›na düfle (‹ki elim yan›ma
uzana ki diye yemin sözü olarak da kul-
lan›l›r)
‹ki yakan biraraya gelmeye
‹nim inim inleyesin
‹pe kendire/sicime gelesin
Kahrolas›ca
Kahr’ismiyle kahrolas›ca
Kan kusas›n 
Kap›na kara kilit as›la
Kara yere gelesin
Kara nara veresin 
Kara yere giresin
Karal› bayram›n ola
Karal› haberlerin gele
Karart›n kalks›n
Karn›nda göre kuca¤›nda görmeyesin
Kef geçesin
Kesenin dibi delik ola
K›ran gire
K›r›las›n
K›yamet günü (Yevmi mahflerde) iki
elim yakanda ola
K›z›l saçlar›n k›z›l kanlarda y›kana
Kokusu burnunda kala
Kovan k›r›la, ar› da¤›la
Kökü geçe
Kökünüze kiprit suyu aka
Kör b›çaklara gelesin
Kör kurflunlara gelesin
Kör olas›n
Kula¤›na him m›h› aka
Kurfluna dizilesin/ gelesin
Küçük mezar olas›n
Madla (Yara, ç›ban ) ç›karas›n
Mezar mezar gezesin
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Mezar mezar hortlayas›n
Mezar›nda çekesin
Mezar›nda söylenesin
Mezar›nda yatmayas›n
Muhanete muhtaç olas›n
Mum gibi sönesin
Murad›n gözünde kala
Murat almayas›n
Nal›nan m›h›n aras›nda kalas›n
Nana (Nan:ekmek) muhtaç olas›n
Nerene gitti¤ini bilemeyesin
Nerenin a¤r›d›¤›n› bilemeyesin
Oca¤›n bata , kap›n kitlene
Oca¤›n söne , kap›na kara kilit as›la
Oca¤›n› tütüten olmaya
O¤ul ekme¤i nasip olmaya
O¤ul uflak görmeyesin
O¤lundan ufla¤›ndan çekesin
Olmaz olas›n
Onmayas›n 
Onulmaz dertlere düflesin
Osman’ lar (‹sim, Ali Veli her ne ise o söylenir) 
Oyu¤un kalka
Ölesin 
Ölmeye çekesin/sürünesin
Ölün gele
Ölün kalka
Ölüne su bulunmaya
Öte dünyada ben gelene kadar ayak üstü kalas›n
Öte dünyada dikili kalas›n
Parça parça olas›n
Pegininizde (Peg, önceden yerinde ev olan terke-
dilmifl arsa) baykufl öte
Rahat yüzü görmeyesin
Sand›¤›n kitli kala
Sar› su ola da kalas›n
Sen kazanas›n eller yiye.
Sevgilini/sevdi¤ini önüne ala da a¤layas›n
Sidi¤ine para gibi tafl dura
Su gibi kara kan› akas›ca
Suyu sütten ay›ran Rabbim beni ondan ay›ra
Sürünesin
Sürüm sürüm sürünesice
Sütüm haram olsun
fiiflesice
Tahtaya gelesice
Tafl kesesice
Tatl› can›nda bulas›ca
Taun ç›karas›ca (Taun;veba)
Tavuk gurkuyla, mektep ça¤as›yla seyrine ç›ka.
(Ça¤a;çocuk)
Torunundan tosunundan çekesin
Töremeyesice
Tump olas›n (Tump; bostandaki s›n›r yükseltisi)
Tutuflas›ca
Vurulas›ca

Ya¤l› kurflunlara gelesice
Yatacak yer bulamayas›n
Yatak yessiri/esiri olas›n, iniltin yedi eve gide
Yara ç›kas›ca
Yara tutas›ca
Yara yiyesice
Yarana kurt düfle
Yedi da¤›n ard›na düflesin
Yedi¤in kan irip, a¤z›ndan burnundan gele
Yedi¤in z›kk›m, içti¤in a¤u ola
Yellik günde tutuflas›n
Yere giresin 
Yere gire de ç›kmayas›n
Yerin yurdun atefl ola
Yerin yün tara¤› ola
Yerinde yatmayas›n
Yerinen yeksan olas›n
Yetiflmeyesin
Y›l a¤r›s›na düflesin
Yi¤it arkan yere gele
Yi¤it iken y›k›las›n
Yurdun yuvan da¤›la
Yuvanda baykufl öte
Yüzü gülüp, difli ›fl›maya
Yüzü o yana, ökçesi bu yana ola
Yüzün sal alt›na gele 
Zalim elinde kalas›n  
Zehirlenesin
Zehir z›kk›m ola, içerine kesile
Z›kk›m›n dibi 
Z›kk›m›n kökünü yiyesin
Çatlayas›n, ölesin, yere giresin-ki çatlamayas›n ,
ölmeyesin tarz›nda söylenir- tump olas›n, küçük
mezar olas›n neviinden beddualar , çocuk sevilir-
ken söylenir. Ayr›ca, samimi arkadafllar aras›nda
“100 yafl›na kadar yaflayas›n, kargalar gözünü oya,
k›fle demeye mecalin olmaya, günlük nevalen befl
kuruflluk aspirin ola” fleklinde beddualaflanlar bu-
lunmaktad›r. Gün görmüfl yafll›lar “Düflman›na
kötülük dileyece¤ine , can›na sa¤l›k iste. Beddua
iki a¤›zl› b›çakt›r. Sermayesiz kar›fl sahibinindir .
A¤z›ndan ç›kar koynuna yay›lar “gibi sözlerle bed-
dua edilmemesini sal›k verirler. Bizim de dile¤i-
miz ne kötülü¤e u¤raman›z , ne de bedduaya bafl-
vurman›zd›r... �

Yard›mc› kaynaklar:

Halil Sami Özen “Divri¤i’ de Dualar, Beddualar,
Yeminler” Türk Folkloru     
Müjgan ÜÇER ,”Atalar Sözü Yerde Kalmaz” ‹s-
tanbul 1998 Sh:189, 190, 191, 192, 193
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Ey ad› tarih, soyad› medeniyet olan
millet!
Anam, babam, bac›m, kardafl›m,
gülüm, çiçe¤im, bal›m.
Ninnileri efsane, efsaneleri ninni olan
millet!
Do¤umunla büyümen bir oldu.
S›¤mad›n Ergenekona,
Ve gün geldi...
S›¤mad›n Anayurda.
fiimflek oldun, bora oldun, sel oldun,
Dört nalla, dört k›taya hükümran
oldun.
Tarih seni, sen tarihi yazd›n.
En çok anan› severdin, ana gibi yar
olmaz derdin.
Ve yeni yurduna “Anadolu” ad›n›
verdin.
Güller, karanfiller, sümbüller, laleler
sende yetiflti.
Hal›ya, kilime, heybeye, çiniye, tafla
hep MOT‹F oldu.
Ve...

Ete, kemi¤e, büründün.
Efe oldun, gaggofl oldun, dadafl oldun.
Dünyaya kardafl oldun, verdin el ele
halay oldun.
‹nand›k ve and içtik;
Yarad›lan› sevmifltik, yaradandan
ötürü.
Öyle ise; ecdad›n›n ektikleri sunul-
mal›yd› tüm evrene.
Ve bizim olan tüm güzellikleri
dünyayla bölüflmeliydik.
Ve de öyle yapt›k.
Verdikçe ço¤ald›k, ço¤ald›kça verdik.

Prof. Dr. Mehmet Zeki
KUfiO⁄LU’nun, Motif’i ve
Motif’lileri anlatt›¤› bu cümleler 11
Haziran 2006 tarihinde ‹stanbul
Cemal Reflit Rey Konser Salonu’nda
gerçekleflen 18. Motiflerle Anadolu
Kültür fiöleni’nde do¤rulu¤unu bir
kez daha ispatlam›fl oldu.
Birçok medeniyete ev sahipli¤i yapm›fl

Anadolu topraklar›nda yaflam›fl ata-
lar›m›z›n ac›lar›n›, hüzünlerini, sevinç-
lerini, coflkular›n›, kavgalar›n› ve
hayat›n içinden daha bir çok yaflanm›fl›
nak›fl nak›fl iflleyerek bizlere miras
b›rakt›¤› folklor de¤erlimizi korumak,
yaflatmak, tan›tmak ve
yayg›nlaflt›rmak ad›na çal›flmalar›na 18
y›l önce bafllayan Motif, verdikçe
ço¤ald›, ço¤ald›kça verdi. 
1988 y›l›nda Halk Oyunlar› Derne¤i
olarak bafllatt›¤› kültüre hizmet yolcu-
lu¤una 2006 y›l›nda Vak›f olarak
devam etmenin gururunu 18.
Motiflerle Anadolu Kültür fiöleni’nde
misafirlerle birlikte bir kez daha
yaflad›.
Azim ve baflar›ya olan inanc› ile üreten
ve her defas›nda daha iyisi ve daha
mükemmeli olmal›d›r düflüncesinden
yola ç›karak b›kmadan, usanmadan
çal›flan Motif’li gençlerin bir y›ll›k
halk oyunlar› çal›flmalar›n›n sergilen-

Motif Halk Oyunlar› E¤itim ve Ö¤retim Vakf› taraf›ndan
organize edilen ve ‹stanbul Büyükflehir Belediyesi iflbirli¤inde

gerçekleflen 18. Motiflerle Anadolu Kültür fiöleni ‹stanbul
Cemal Reflit Rey Konser Salonu’nda 11 Haziran 2006 tari-

hinde büyük bir coflkuyla kutland›.
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di¤i Motiflerle Anadolu Kültür fiöleni, halk
oyuncu gençlerin Motif Marfl› eflli¤inde
haz›rlad›klar› muhteflem koreografi ile bafllad›. 
Sayg› Duruflu ve ‹stiklal Marfl›’n›n ard›ndan
gecenin aç›l›fl konuflmas›n› yapmak üzere sunucu
Erkan ÇUBUKÇU, Motif Halk Oyunlar›
E¤itim ve Ö¤retim Vakf› Yönetim Kurulu
Baflkan› Sanayici – ‹fladam› Mehmet Zeki
BAYKAL’› kürsüye davet etti.
BAYKAL, konuflmas›nda; “Say›n Valim, Say›n
Baflkan›m, Say›n Konuklar, Motif Halk
Oyunlar› E¤itim ve Ö¤retim Vakf› ile ‹stanbul
Büyükflehir Belediyesi iflbirli¤inde düzenlenen
18. Motiflerle Anadolu Kültür fiöleni’ne hofl

geldiniz. Dünya ülkeleri içerisinde efli benzeri
bulunmayan kültür zenginli¤imizin korunmas›,
yaflat›lmas› ve sergilenmesi amac›yla
huzurlar›n›zday›z. Birlik, beraberlik ve
dürüstlük ilkeleri çerçevesinde kültüre hizmette
s›n›r tan›mayan Motif, gerçeklefltirdi¤i faaliyet-
leri ile önemli baflar›lara imza atm›flt›r. Halk
Bilim Sempozyumlar›, Ödül Törenleri, Kültür
fiölenleri, ulusal ve uluslararas› festivaller Motif
Dergisi ve Vak›f Yay›nlar›m›zla çal›flmalar›m›z›
devam ettirmekteyiz. Bu baflar›, konuflmam›n
bafl›nda da söyledi¤im gibi Motif Vakf›’n›n
temel ilkesi olan birlik ve beraberli¤e olan

inanc›ndan ve sizlerden ald›¤› güç ve destekten
kaynaklanmaktad›r. De¤erli konuklar; bu gece
Türk folkloruna hizmette 18 y›l› geride b›rak-
man›n heyecan›n› sizlerle paylafl›yoruz.
Gençlerimizin, büyük bir özveriyle
haz›rlad›klar› ve birazdan sizlere sergileyecekleri
halk oyunlar› gösterilerini birlikte izleyece¤iz.
Bu, bizim ve ülkemizin birlik ve beraberlik
göstergesidir. Sözlerimi bitirmeden önce, bu
flölenin gerçekleflmesinde katk› ve desteklerini
esirgemeyen ‹stanbul Büyükflehir Belediye
Baflkan›m›z Say›n Kadir TOPBAfi’a ve çal›flma
arkadafllar›na huzurlar›n›zda teflekkür ediyorum.
Ayr›ca, bizlerden desteklerini esirgemeyen
kurum ve kurulufllar›n temsilcilerine, ifl
adamlar›m›za, bu gece bizleri yaln›z b›rakmayan

de¤erli sanatç›lar›m›za, Motif Halk Oyunlar›
E¤itim ve Ö¤retim Vakf› Yönetim Kurulu
Üyelerimize, Motif Halk Oyunlar› E¤itim
Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü Yönetim
Kurulu Üyelerimize, halk oyunlar› e¤itmenler-
imize ve gençlerimize, Motif’in 18 y›ll›k baflar›
grafi¤inin oluflmas›nda eme¤i geçen herkese, bir
defa daha teflekkür ediyor, daha nice etkinlikler-
imizde bir arada olabilmek dile¤iyle hepinizi,
sayg› ve sevgiyle selaml›yorum.” dedi. 
Baykal’›n konuflmas›n›n ard›ndan, sunucu
Çubukçu’nun kürsüye davet etti¤i ‹stanbul
Büyükflehir Belediyesi Kültür ve Sosyal ‹fller
Daire Baflkan› Ahmet ÇINAR konuflmas›nda;
“‹stanbul Büyükflehir Belediye Baflkan›m›z Say›n
Kadir TOPBAfi beyefendi yo¤un programlar›
dolay›s›yla Motiflerle Anadolu Kültür fiöleni’ne
kat›lamad›lar. Say›n baflkan›m›z ad›na tüm mis-



afirlere hofl geldiniz diyorum. Önce-
likle belirtmek isterim ki; Motif Halk
Oyunlar› E¤itim ve Ö¤retim Vakf›’n›n
haz›rlam›fl oldu¤u bu flölene ‹stanbul
Büyükflehir Belediyesi olarak destek
vermifl olmaktan dolay› çok mut-
luyum. Kültürüne sahip ç›kan genç-
lerimizi bir çat› alt›nda bir araya getir-
erek, gençlerin yaflam tarz›na kültüre
hizmetle farkl› bir pencere açabilmeyi
baflaran Motifi ve de¤erli baflkanlar›

Zeki Baykal’› yürekten kutluyorum.
Türk kültürüne hizmette s›n›r yoktur.
Bizlerde ‹stanbul Büyükflehir
Belediyesi olarak kültürel hizmetleri
her zaman destekledik ve
destekleyece¤iz. fiölenin aç›l›fl›nda
Motif’e ait tan›t›m filmini izledi¤imde
bu karar›m›z›n do¤rulu¤unu bir kez
daha gördüm. Ulusal ve uluslar aras›

bir çok organizasyonda sanatsal ve
akademik bir çok çal›flmaya ‹mza atan
Motif, desteklenmeyi ve takdir
edilmeyi gerçekten hak eden bir
kurum.” dedi.  
Motif Halk Oyunlar› E¤itim ve
Ö¤retim Vakf› Yönetim Kurulu
Baflkan› Mehmet Zeki BAYKAL,
flölene verdikleri destek ve iflbirlik-
lerinden dolay› ‹stanbul Büyükflehir
Belediye Baflkan› Say›n Kadir

TOPBAfi ad›na teflekkür plaketlerini
‹stanbul Büyükflehir Belediyesi Kültür
ve Sosyal ‹fller Daire Baflkan› Ahmet
ÇINAR’a takdim etti. 
Plaket takdiminden sonra Motif Ailesi
taraf›ndan  Vakf› Baflkan› Mehmet
Zeki BAYKAL beyefendi ve ailesini
hofl bir sürpriz gerçeklefltirildi. 18 y›l
önce Motif’i kuran, yo¤un ifl temposu

içerisinde iflinden arta kalan zaman›n›n
önemli bir k›sm›n› Motif’e ay›ran,
kültürünü tan›yan, yaflayan ve yaflatan
gençlerle el ele omuz omuza Motif’i
bugünlere tafl›yan Motif Vakf› Baflkan›
Mehmet Zeki BAYKAL’a ve ailesine
minnet plaketi takdim edildi. 
Plaket takdimlerinin ard›ndan Motifli
gençler s›ras›yla Gaziantep,
Diyarbak›r, Van, K›rklareli, Artvin,
fianl›urfa, Bolu, Bitlis, Zeybek ve
Trabzon yöresine ait halk oyunlar› per-
formanslar›n› sergilediler. 
fiölene davetli olarak kat›lan Halk
Müzi¤i sanatç›lar› ‹zzet ALTINMEfiE,
Turgay BAfiYAYLA, GÖKMEN ve
Hülya POLAT seslendirdikleri türkü-
leriyle misafirlere muhteflem bir türkü
ziyafeti sundular. 
Gecenin sonunda Motif Vakf› Baflkan›
Mehmet Zeki BAYKAL, halk oyunlar›
yöre e¤itmenleri Neflet KESK‹N, Cem
GÜL, Cemal GÜREL, Çetin
OKULEV‹, ‹mam Bak›r DEM‹RKUL,
Murat GÜZEL, Orhan GÜNEL,
Ramazan TABAfi ve Tülay AYHAN’a
teflekkür çiçe¤i takdim etti. 
fiölenin finalinde sahnede yerlerini
alan Motif Halk Oyunlar› E¤itim
Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü’nün
halk oyuncu gençleri Onuncu Y›l
Marfl› ile misafirleri selamlad›.
Gecenin ilerleyen saatlerine ra¤men
flölenin bitti¤i son ana kadar koltuk-
lar›ndan ayr›lmayan misafirlerin coflku
dolu alk›fllar›, verdikçe ço¤alan
ço¤ald›kça veren Motif Ailesi’ne
büyük bir gururu daha yaflatt›.
Daha nice Motiflerle Anadolu Kültür
fiölenlerinde ayn› coflkuyu hep birlikte
yaflayabilmek ve yaflatabilmek
dile¤iyle. �
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MOT‹F, TELEV‹ZYON PROGRAMLARINDA...
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MOT‹F, HEMfi‹RELER GÜNÜ KUTLAMASINA KATILDI...
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Y›llar›n birikimiyle halk oyunlar›na hizmetlerini sürdüren Motif, ayn› zamanda televizyon
kanallar›ndan gelen davetlere ifltirak ediyor.
Halk oyunlar›n› gerçek anlamda yaflatmak ve gelifltirmek amac›yla çal›flmalar›n› sürdüren
Motif, gençlere yönelik verdi¤i halk oyunlar› e¤itimlerinde de ayn› amaç do¤rultusunda
hareket etmektedir. ‹flte böylesi prensip ve ilke sahibi bir çal›flman›n verdi¤i meyvelerde
elbette ki tad›na doyulmaz lezzette olur. Bu lezzeti televizyon ekranlar› arac›l›¤› ile yurt içi
ve yurt d›fl›nda milyonlar›n be¤enisine sunan Motif’li halk oyuncu gençler performanslar›yla
izleyicileri kendilerine hayran b›rakmaya devam ediyor.
Kanal D ekranlar›nda yay›nlanan ve tatl› tebessümü, büyüleyici fliirleri ve en önemlisi seve-
cen yüre¤iyle Türk halk›n›n büyük be¤enisini toplayan “‹kbal Gürp›nar’la Yaflama Dair”
program›na konuk olan Motifli halk oyuncu gençler her programda sanatç› ‹kbal
Gürp›nar’›n övgü dolu sözleriyle u¤urlan›yorlar. Yine y›llard›r ATV ekranlar›nda yay›nlanan
ve halk›n vazgeçilmez programlar› aras›nda yer alan Esra Ceyhan’la A’dan Z’ye” program›nda
Motifli gençlerin sergiledi¤i halk oyunlar› performanslar› gerek stüdyo içerisindeki misafir-
lere ve gerekse ekranlar› bafl›ndaki izleyicilere coflku dolu dakikalar yaflat›yor.
Star TV ekranlar›nda yay›nlanan ve her hafta farkl› tarzda konuk sanatç›lar›n yer ald›¤› pro-
gram›n aç›l›fl›n› yapan Motif Ritim fiov Grubu büyük ilgi görüyor. Yine TGRT ekranlar›nda
yay›nlanan “Türkü Gecesi” program›nda yer alan Motif Ritim fiov Grubu ve halk oyunlar›
performanslar› büyük be¤eni topluyor.

Bayrampafla Belediyesi Türkiye Cumhuriyeti’nin kurucusu Mustafa Kemal Atatürk’ün Türk
gençli¤ine arma¤an etti¤i 19 May›s Atatürk’ü Anma Gençlik ve Spor Bayram›’nda anlaml› bir
projeye ev sahipli¤i yapt›.
25 ülkeden 50 üniversite ö¤rencisinin oluflturdu¤u Bar›fl Elçileri dünyan›n en büyük bar›fl
meflalesini Bayrampafla’da yakt›.
Bayrampafla Belediyesi’nin 19 May›s Atatürk’ü Anma Gençlik ve Spor Bayram› kutlama
etkinlikleri kapsam›nda Bayrampafla Kapal› Spor Kompleksi’nde gerçekleflen kutlamaya
Belediye Baflkanl›¤› taraf›ndan davet edilen Motif Halk Oyunlar› E¤itim Derne¤i Gençlik ve
Spor Kulübü Ritim fiov ve Halk Oyunlar› gruplar›n›n performanslar› günün anlam›na yak›fl›r
muhteflem bir performans sergilediler. Motifli gençlerin bu baflar›l› performanslar› kat›l›mc›
ülke gençleri taraf›ndan da büyük ilgi gördü.

‹nsan sevgisiyle dolu, flefkat ve sabra sahip, güç çal›flma koflullar›na dayanabilen, özveri, sab›r
ve hoflgörü kavramlar›n› içinde bar›nd›ran, dil, din, ›rk ayr›m› gözetmeksizin birey, aile ve
topluma sa¤l›¤›n› kazand›rmak için çal›flan bir meslek grubu var ki bir ço¤umuz onlar›
kanats›z melekler olarak biliyoruz. Evet, o melekler hemflirelerimiz. 12 May›s 2006 tarihinde
fiiflli Etfal Hastanesi taraf›ndan organize edilen Hemflireler Günü kutlamas›na davetli olarak
kat›lan Motif Halk Oyunlar› E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü dansç›lar› sergiledik-
leri Anadolu Motifleri halk oyunlar› gösterileri ile hemflirelerin büyük be¤enisini toplad›.
Yo¤un ve özverili ifl yaflant›lar› içerisinde davul- zurna eflli¤inde halay çekip e¤lenen
hemflirelerimiz bir günlükte olsa mutluluklar› görülemeye de¤erdi. 
Motif Ailesi olarak bizlerde tüm hemflirelerimizin Hemflireler Günü’nü candan kutlar,
mesleklerinde üstün baflar›lar dileriz.
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12 May›s 2006 tarihinde bir Anneler Günü’nü daha hep birlikte kutlad›k. Peki Anneler Günü’nün tarihçesini biliy-
or muyuz? Bizler araflt›rd›k ve bulduk. Anneler günü asl›nda bir çocu¤un, Anna’n›n kendi annesini anman›n bir
yolu olarak bafllam›flt›. 12 yafl›ndayken 12 May›s 1907’de kilisede annesinin an›s›na bir tören düzenlemesini sa¤lad›.
Takip eden y›l boyunca politikac›lara ve rahiplere mektuplar yazarak bu günün geleneksellefltirilmesi iste¤inde
bulundu. 1908 y›l› içinde May›s ay›n›n ikinci Pazar gününü Amerika’daki tüm eyaletlerde Anneler Günü olarak kut-
lanmas›na karar verildi. Art›k Anneler Günü resmi bir gün olmufltu. Bugün al›flageldi¤imiz “anneler günü”
anlam›nda olmasa bile anneler için yap›lan kutlama Sümerlere dek dayand›r›labilir. Anneler Günü, 1911 y›l›na
gelindi¤inde hemen hemen her ülkede kutlanmaya bafllanm›flt›. 1914 y›l›nda ABD baflkan› Wilson taraf›ndan resmi
bir aç›klamayla May›s ay›n›n ikinci pazar günü Anneler Günü olarak duyuruldu. Böylece Mezopotamya ve Anadolu
uygarl›klar›n›n binlerce y›l önce bafllatt›¤› gelenek 20. yüzy›l›n bafl›ndan itibaren dünya çap›nda kabul görmüfl oldu.
Anneler Günü tarihçesi ne olursa olsun, “Anneci¤im, bir günümde de¤il her günümdesin” sözü hepimizin yürek-
ten hissetti¤i ve eli öpülesi annelerimize günde bir kez de¤il ömürde milyarlarca kere söyledi¤imiz sözlerdendir.  
Metropol Organizasyon taraf›ndan Alemda¤’da düzenlenen Anneler Günü kutlamas›na davetli olarak kat›lan Motif
Halk Oyunlar› E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü dansç›lar›n› sergiledi¤i halk oyunlar› gösterisi ve ritim flov
grubu performans› ile davetli annelerin bu önemli gününe farkl› bir lezzet katt›. 
Bizler için her fleye katlanan ve her zaman yan›m›zda olan annelerimizin Anneler Günü’nü yürekten kutluyoruz.  

9 Haziran 2006 tarihinde Ca¤alo¤lu Anadolu Lisesi ö¤rencileri Okul Aile Birli¤i taraf›ndan organize edilen
muhteflem bir organizasyonla karne ve diplomalar›n› ald›lar. Ö¤rencilerin uzun süren e¤itim-ö¤retim maratonun-
dan sonra mükemmel bir organizasyonla ald›klar› karne takdim töreninde hofl saatler yafland›. Ca¤ao¤lu Anadolu
Lisesi Okul Aile Birli¤i taraf›ndan törene davet edilen Motif Halk Oyunlar› E¤itim Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü
Ritim fiov Grubu’nun sergiledi¤i performans  ö¤rencilerin ve velilerin heyecan›n› ikiye katlad›. Ca¤alo¤lu Anadolu
Lisesi ö¤rencileri ile böylesi özel bir günü paylaflan Motifli gençler, liseli gençlerin coflkusuna coflku katt›. Karne
alman›n mutlulu¤unu davullarla kutlayan gençler kültürel de¤erlerine ne kadar ba¤l› olduklar›n› ve sahip
ç›kt›klar›n› bir kez daha gösterdiler. 

Toyota Otomotiv Sanayi Türkiye A.fi.’ nin organize etti¤i “Aile Pikni¤i” organizasyonu 10 Haziran 2006 tarihinde
Toyota Adapazar›’nda gerçekleflti. Toyota çal›flanlar›n›n aileleri ile kat›ld›¤› piknik organizasyonu bir panay›r
alan›n› aratmad›. Her türlü lunapark e¤lencelerinin yer ald›¤› piknik alan›nda yedisinden yetmifline herkes doyas›ya
e¤lendi. Sabah saatleri itibariyle bafllayan piknik organizasyonu akflam saatlerine do¤ru yerini konser etkinliklerine
b›rakt›. Toyota Otomotiv Sanati Türkiye A.fi. taraf›ndan organizasyona davet edilen Motif Halk Oyunlar› E¤itim
Derne¤i Gençlik ve Spor Kulübü dansç›lar› sergiledikleri 7 bölgenin halk oyunlar› çeflitlemelerinin yer ald›¤›
“Anadolu Motifleri” halk oyunlar› gösterisi ile büyük be¤eni toplad›. Özellikle Toyota üst düzey Japon yöneticileri
izledikleri performans sonras›nda Motifli gençleri ayakta alk›fllad›lar.
























